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Proclamations by the 
Governor- General

L.D.—B. 24/55. G.G.O. No. X.22/54.
B Y  HIS EXCELLENCY THE GOVERNOR- 

GENERAL

A Proclamation

0. E. GOONETILLEKE
KNOW Ye that by virtue of the powers vested in me 
by section 40 (2) of the Bribery Act, No. 11 of 1954, 
I, Oliver E rnest -G oonetilleke, Governor-General, 
do, on the advice of the Prime Minister, by this 
Proclamation extend the operation of Part IV' of that 
Act for a further period of eighteen months eommenc- ‘ 
ing on the first day of September, 1958.

By His Excellency’s command,
N. W. Atukorala, 

Secretary to the Governor-General. 
Colombo, 9th August, 1958.

Appointments, &c., by the 
Governor-General

N o . 3 5 0  o f  1958

No. D 31/Rect.
ARMY— REGULAR FORCE— PROMOTIONS 
APPROVED B Y HIS EXCELLENCY THE 

GOVERNOR-GENERAL

To be Temporary Majors—
Captain A. A. D. B. P erera, C.A.O.C., with effect 

from October 1, 1957.

Captain V. L. P. J oseph, C.L.I., with effect from 
July 1, 1957.

Captain T . S . B .  Sa l l y , S .R .,  with effect from 
October 1, 1957.

To-be Temporary Captains—-
Lieutenant N. S. J ayakody, C.A., with effect from 

February 2, 1956.
Lieutenant F. S. Kasturi Araohchi, C.A.G.S.C., 

with effect from January 1, 1958.
Lieutenant P. Selvarajah, C.A.G.S.C., with effect 

from January 1, 1958.
Lieutenant E. D. F onseka, C.A., with effect from 

February 1, 1957.
Lieutenant P. A. T. Kelly, C.A., with effect from 

October 1, 1957.
Lieutenant A. M. M. F areed, C.S.C., with effect 

from October 1, 1957.
Lieutenant D. J . C. R anasinghe, C.A.O.C., with  

effect from October 1, 1957.
Lieutenant G. W. S chokman, C.A.O.C., with effect 

from October 1, 1957.
Lieutenant F. P. Chapman, G.L.I., with effect from 

October 1, 1957.
Lieutenant G. D. G. N. Seneviratne, C.E., with 

effect from January 30, 1958.
Lieutenant E. G. Thevanayagam, S.R., with effect 

from January 30, 1958.
Lieutenant S. G. R oles, G.L.I., with effect from 

January 30, 1958.
Lieutenant T .. A. D ole, S.R., with effeot from 

January 30, 1958.

By His Excellency’s command,
G. de Soyza,

Permanent Secretary,
Ministry of Defence and External Affairs.

Colombo 1, 7th August, 1958.
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N o . 351  o f  1958  .

No. D. 3/Rect/22.
ROYAL CEYLON AIR FORCE—TRANSFER 

"BETWEEN BRANGHES ■
FLYING- Officer J oseph P ararajasingam E liatamby 
(01063) to be transferred from the Secretarial (Educa
tion) Branch to the Technical (Signals) Branch of the 
Service, with immediate effect.

By His Excellency’s command,
G. de Soyza,

Permanent Secretary,
' Ministry of Defence and External Affairs. 

Colombo, 5th August, 1958.

Appointments, &c., by' the . 
Public Service Commission

N o . 3 5 2  o f  1958

A. 446/57.
Mr, J. H . F orbes, C. C..S-, to attend to the duties 

of the post of Deputy Port Commissioner (Temporary), 
with effect from July 7, 1958, until further orders.

A. 22/58.
Messrs. C. Carthigesan, R, L. Gunesekera, N. 

Mahadeva and N. L. Abeywira, Assistant Commis
sioners of Labour, to act as Deputy Commissioners of 
Labour with effect from July 18, 1958, until further 
orders.

A. 78/58.
Messrs. T. M. K. U. Seneviratne, V. C. Guna- 

tileka and N. U. W irasekara, Advocates, to act as 
Crown Counsel in the Department of the Attorney- 
General with effect from July 4, 1958, until further 
orders.

A. 78/58.
Mr. M ohamed H ussain , .Advocate, to act as Crown 

Counsel in the Department of the Attorney-General 
with effect from May 24, 1958, until further Orders.

E . G. Goonewardbne, 
Secretary,

Public Service Commission.
Office of the Public Service Commission,

P. 0 . Box 500,
Secretariat,

Colombo 1, 12th August, 1958.

Appointments, &c., by the Judicial Service Commission
N o . 353  o f  1958

SUMMARY OF APPOINTMENTS MADE BY THE JUDICIAL SERVICE COMMISSION

Name of Officer New Appointment Effective Date of New 
Appointment

Remarks

Mr. I. M. Ismail . .  Additional District Judge, 
Trincomalee

14th August, 1958 .. In addition to his other 
duties

Mr. I. M. Ismail ..  Magistrate, etc., Avissawella From 1st August, 1958 Until further orders
Mr. 0. B. Walgampaya . .  Additional Magistrate, etc., 

Chilaw
1st September, 1958 In addition to his other 

duties
Mr. A. I. Abeywickreme ..  Additional Magistrate, etc., 

Kegalla .
16th August, 1958 .. —

Mr. B. R. G. Wijeyekoon Additional Magistrate, etc., 4th to 9th August, During absence of Mr.
Matale 1958 T. C. P. Fernando

Mr. K. V. M. Subramaniam . .  Additional District Judge, 
etc., Batticaloa

14th, 15th, 18th to 
23rd, 25th to 27th, 
and 29th August, 
1958

During absence of Mr. 
D. S. L. P. Abaya-
SEKARA

Mr. F. P. Senaratne . .  Additional District Judge, 6th and 7th August, During absence of Mr.
etc., Anuradhapura 1958 V. K. Kandasamy

Mr. S. M. M. Cassim . .  Additional District Judge, 
etc., Chilaw

11th August, 1958 .. During absence of Mr. 
W. E. Abayakoon

Mr. J. H. Fernando . •. Additional District Judge, 4th and 5th August, During absence of Mr,
. etc., Kegalla 1958 E. B. S. Corea

Mr. CL A. L. Corea . .  Additional Magistrate, etc., 
Chilaw

9th October, 1958 —

Mr. CL A. Ratnayake ,.  President, Rural Court, De- 
wamedi Hatpattu, etc.

From , 30th July, 
1958

Until further orders

Mr. K. I. Karunaratne . .  President, Rural Court, Four 
Gravets, etc.

From 30th July, 
1958

Until further orders

Mr. M. Samarakkody ..  President, Rural Court, He- 
wagam Korale, etc.

From 30th July, ̂  
1958

Until further orders

Mr. K. P. D. E. Kodagoda ' ..  Acting President, Rural 
Court, Nuwaragam Palata; 
etc.

From 30th July, 
1958

Until further orders

Mr. P. Renganathan ,.  Acting President, Rural 31st July, 1958, to During absence of Mr.
Court, Koddiyar Pattu, 
etc,

. 2nd August, 1958 E. M. Mathiaparv
- NAM
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Name of Officer New Appointment Effective Date of New 
Appointment

Remarks

Mr. N. S. SlVAPRAGASAM . .  Acting President, Rural 
Court, Akkarai Pattu, etc.

8th to 13th, 15th to 
20th, 22nd to 25th, 
29th to 30th Sep
tember, 1958, and 
1st and 2nd October, 
1958

During absence of 
Mr. M. Ehampara 
Nathan

Mr. O. Dalpathado . .  Additional President, Rural 
. Court, Pitigal Korale, etc.

13th August, 1958 .. —

- Office of the Judicial Service Commission, 
P. 0. Box 573,

Colombo, 6th  August, 1958.

S. It. WlJAYATILAKE, 
Secretary,

Judicial Service Commission.

Other Appointments
N o . 35 4  o f  1958

C IV IL  S E R V IC E

No. 74/2/106 (ME). '
Mr. E. M. D. W ickramasinghe to be Assistant 

Government Agent for the Administrative District of 
Kandy to function under the direction of the Govern
ment Agent in authority over the said District with 
effect from August 1, 1958.

No. 74/2/58 (ME).
Mr. E. H. Seneviratne to be Office Assistant to the 

Government Agent of the Administrative District of 
Polonnaruwa with effect from July 21, 1958.

No. 74/2/102 (MF).
Mr. E. R asanayagam to be Office Assistant to the 

Government Agent of the Administrative District of 
Puttalam with effect from July 21,. 1958.

N o . 3.55 o f  1958

A P P O IN T M E N T S  B Y  T H E  H O N O U R A B L E  
M IN IS T E R  O F J U S T IC E

C om m ission ers for O aths u n der S ec tio n  12 o f th e  
O ath s Ordinance

Mr. L. B. W ijesinghe to be a Commissioner for 
Oaths for the judicial district of Kandy with effect 
from the 1st August, 1958.

Officers A d m in isterin g  O aths under S ec tio n  372 o f th e  
C ivil Procedure Code

Mr. S. S. Thiagarajah to be, while attached to the 
Fiscal’s Office, Jaffna, an officer specially authorised 
to administer the oaths or affirmations which are re
quisite to the making of affidavits mentioned in sec
tion 371 of the said Code, for the District of Jaffna 
with effect from the 16th July, 1958.

Inquirers under S eotion  120 of th e  C rim inal 
P rocedure Code (C ap . 16)

1. Mr. J. H. Karunaratne to act as Inquirer for 
Medcleketiya Korale in Kurunegala District, from the 
3rd August, 1958, until the resumption of duties by 
Mr. S. B. I llankoon.

2. Mr. J. V. .Christy de Croos to act as Inquirer 
for Negombo Town area, Colombo District, from the 
8th August, 1958, until the resumption of duties by 
Mr. L, P, E. K arunaratne. '

N o . 3 56  o f  1958

No. E B /A  204/2.
IT is hereby notified for general information that the 
Permanent Secretary to the Ministry of Home Affairs, 
by virtue of the authority vested in him by the 
notification under section 10b of the Interpretation 
Ordinance (Chapter 2) published in Gazette No. 10,123 
of July 14, 1950, made the following appointments: —

Mr. L. B. Abeyratne, Government Agent in 
authority over the Administrative District of Ratna- 
pura, while acting as Government Agent in authority 
over the Administrative District of Kegalla, to be, in 
addition to his own duties, Deputy Fiscal for the 
Administrative District of Kegalla, with effect from. 
April 16, 1958, to May 16, .1958.

Mr. F. R asanayagam, Office Assistant to the 
Government Agent in authority over the Administra
tive District of Puttalam, to be, in addition to his 
own duties, Assistant Collector of. Customs for the 
Administrative District of Puttalam, with effect from 
July 21, 1958.

Mr. E. M. D. W ickramasinghe, Assistant Govern
ment Agent for the Administrative District of Kandy, 
functioning under the direction of the Government 
Agent in authority over the said District, to be, in 
addition to his own duties, Deputy Fiscal for the 
Administrative District of Kandy, with effect from 
August 1, 1958.

S. C. F ernando, 
Permanent Secretary.

Ministry of Home Affairs,
Colombo 7, August 6, .1958.

N o . 357  o f  1958

No. EB/A-258.
THE Honourable the Minister of Home Affairs has 
been pleased to make the following appointment: —

Mr. L. B. Abeyratne, Government Agent in 
authority over the Administrative District of Ratna- 
pura, while acting as Government Agent in authority 
over the Administrative District of Kegalla, to be, in 
addition to his own duties, Local Authority under the 
Petroleum Ordinance for the Administrative District 
of Kegalla with effect from April 16, 1958, to May 
16, 1958. ’ ,

S. C. F ernando, 
Permanent Secretary.

Ministry of Home Affairs,
Colombo 7, August 6, 1958.
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■ No. 358 of 1958 ■

THE Honourable the Minister of Home Affairs has 
appointed-Mr. Kulatun Mudiyanselage S omachandra 
D issanayake to be a Notary Eublic throughout the 
judicial division of Kandy and to practise as such in 
the English language.

Government Notifications
L. D.—B. 129/47, No. C. 1/49.

THE CEYLON (CONSTITUTION) ORDER IN 
COUNCIL, 1946

Order under Seotion 61
ORDER made by the Public Service Commission 
under section 61 of the Ceylon (Constitution) Order in 
Council, 1946.

E. G. Goonewardene, 
Secretary,

Public Service Commission. 
Colombo, August 7, 1958.

■ OBDEB No. 113
1. The powers specified in column I  of the Schedule 

hereto are hereby delegated to the officer or officers 
of the Bailway Department specified in column II  
of that Schedule.

2. Any person dissatisfied with the decision made 
by an officer under any power delegated to such officer 
under paragraph 1 of this , order may—

(a) in the case of a decision made by any Transpor
tation Superintendent, any Assistant Trans
portation Superintendent, any District 
Superintendent or any Assistant Administra
tive Officer— ■
(i) if such person is a member of the Traffic 

Staff, appeal to the Operating 
Superintendent; or

(iij if'such person is a member of the Engi
neering or Mechanical Staff, appeal 
to the Chief Mechanical Engineer 
(Ratmalana);.

(b) in the case of a decision made by the Deputy
Chief' Engineer (Way and Works), the 
Assistant Chief Engineer (Way and Works), 
the Signal Engineer (Way and Works), any 
District Engineer (Way and Works), the 
Assistant Signal Engineer (Way and Works) 
or any Assistant District Engineer (Way and 
Works), appeal to the Chief Engineer (Way 
and Works) ;

(c) in the case of a decision made by the Deputy
Mechanical Engineer or the Office Assistant 
(Ratmalana), appeal to, the Chief Mechanical 
Engineer (Ratmalana);

(d) in the case of a decision made by the Adminis
trative Officer, appeal to the Chief Adminis
trative Officer;

(e) in the case of a decision made by any Assistant
to the Commercial Superintendent, appeal to 
the Commercial Superintendent; and

(f) in the ease of a decision made by the Chief
Administrative Officer, the Operating Supe
rintendent, the Chief Engineer (Way and 
Works), the Chief Mechanical Engineer 
(Ratmalana), the Commercial Superintendent, 
the Chief Accountant or the Superintendent 
of Railway Stores, appeal to the General 
Manager :

Provided that any person dissatisfied with 
the decision made by an officer to whom 
he has appealed under the provisions of any

one of the sub-paragraphs -(a), (b), (c), (d) 
and (e), may appeal from such decision to the 
General Manager.

3. The powers delegated to any officer under para
graph 1 of this Order shall be subject to the following 
conditions: —

(a) Those powers shall be exercised according to
such instructions as may be issued” from time 
to time by the Public Service Commission.

(b) In  any case where the Public Service Com
mission decides that any power of punishment, 
delegated to such officer shall be exercised by 
the Public Service Commission, such officer-, 
shall not exercise that power in that case. - '

4. This Order shall have effect notwithstanding-. 
anything in the Order (No. 83) under section 61 of the . '  
Ceylon (Constitution) Order in Council, 1946, published 
in Gazette No. 10,847 of October 7, 1955.

5. Nothing in this Ord.er shall be deemed or cons
trued to derogate from, or to affect in any other 
way, the right of appeal to the Public Service Com
mission conferred by section 61 of the Ceylon . 
(Constitution) Order in Council, 1946.

6. The Order (No. 84) published in Gazette 
No. 10,885 of January 27, 1956, as subsequently 
amended, is hereby revoked.

SCH EDULE

1.
(1) The power to interdict or stop from

work any officer in the Railway 
Department whose emoluments 
do not exceed £480 or Rs. 6,960 
per annum.

(2) The power to reprimand, impose a
fine not exceeding one week’s 
pay on, reprimand severely or 
suspend, stop, reduce, or defer 
increment for a  period not ex
ceeding one year of, any officer 
in . the Railway Department 
whose emoluments do not exceed 
£690 or Rs. 9,360 per annum.

(3) The power to dismiss, discontinue
or otherwise punish any officer 
in  the Railway Department 
whose pensionable emoluments 
do not exceed Rs. 2,700 per 
annum or whose non-pensionable 
emoluments do ■ not exceed 
Rs. 3,180 per annum.

(4) The power to interdict or stop
from work, reprimand, impose a 
fine not exceeding one week’s 
pay on, reprimand severely or 
suspend, stop, reduce or defer 
increment for a  period not ex
ceeding one year of, any officer 
■in the Railway Department 
(except an officer in  an Execu
tive Grade) whose emoluments 
do not exceed Rs. 5,340 per 
annum.

(5) The power to interdict or stop from
work, reprimand, impose a fine 
not exceeding one week’s pay 
on, reprimand severely or sus
pend, stop, reduce or defer 
increment for a period not ex
ceeding one year of, any officer 
in the Railway Department who 
is under the administrative con
trol of The Operating Superin- 

- tendent, The Chief Engineer 
(Way and' Works), The Chief 
Mechanical Engineer (Ratma
lana), The Commercial Superin
tendent, The Chief Accountant 
or The Superintendent of Rail- 
w'ay Stores, and whose emolu
ments do not exceed Rs. 5,340 
per annum.

11.
The General Manager,

The General Manager.

The General Manager.

The Chief Administra
tive Officer.

The Operating Superin
tendent.

The Chief Engineer 
(Way and Works).

The Chief Mechanical 
Engineer (Ratma
lana).

The Commercial Supe
rintendent.

The Chief Accountant..
The Superintendent of 

Railway Stores.
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I.
(6) T h e  pow er to  in te rd ic t  o r stop from  T h e  D e p u ty  C h ie f E n g i-

w ork  (for a  p erio d  n o t exceeding  n e e r  (W a y  a n d  
tw o  w eeks), re p rim a n d , im pose W o rk s),
a  fine n o t exceed ing  one w e ek ’s T h e  A s s is ta n t  C h ie f E n - . 
p a y  o n , re p rim a n d  severe ly  o r g in e e r  (W a y  a n d  
su sp en d , s to p , re d u c e ' o r defer W o rk s ) ,
in c re m en t fo r  a perio d  n o t ex- T h e  S ig n a l E n g in e e r  
ceed ing  on e  y e a r  of, a n y  m em b er (W a y  a n d  W o rk s ) , 
o f th e  s ta ff in  an y  Sub- T h e  D is t r ic t  E n g in e e r  
D e p a rtm e n t o r  D is tr ic t  u n d e r (W a y  a n d  W o rk s ) ,
th e  a d m in is tr a t iv e  co n tro l of T h e  D e p u ty  M e c h n ic a l 
T h e  D e p u ty  C h ie f E n g in e e r  E n g in e e r .
(W ay  a n d  W o rk s), T h e  A ss is ta n t  T h e  T ra n s p o r ta t io n  
C hief E n g in e e r  (W a y  a n d  S u p e r in te n d e n ts .
W o rk s), T h e  S ig n a l E n g in e e r  T h e  A d m in is tr a t iv e  
(W ay  a n d  W o rk s), T h e  D is tr ic t  Officers.
E n g in e e rs  (W a y  a n d  W o rk s), T h e  A s s is ta n t  S ig n a l 
T h e  D e p u ty  M e c h a n ic a l E n g i-  E n g in e e r  (W a y  a n d  
n e e r , T h e  T ra n s p o r ta tio n  Supe- W o rk s ) ,
r in te n d e n ts , T h e  A d m in is tra t iv e  T h e  A s s is ta n t  D is t r ic t  
O fficers, T h e  A s s is ta n t  S ig n a l E n g in e e r s  (W a y  a n d  
E n g in e e r  (W a y  a n d  W o rk s) o r W o rk s ) .
T h e  A s s is ta n t  D is t r ic t  E n g i
n e e rs  (W a y  a n d  W o rk s ) , an d  
w h o se  em o lu m en ts  d o  n o t ex-' 
ceed  E s .  4 ,000  p e r  a n n u m .

(7) T h e  p o w er to  in te rd ic t  o r sto p  from  T h e  O p e ra tin g . S u p e rin 
w o rk  o r to  d isc h a rg e  a f te r  du e  te n d e n t.  
n o tic e , d ism iss  o r  o th e rw ise  T h e  C h ie f E n g in e e r  
p u n ish  a n d  accep t th e  re s ig n s -  (W a y  a n d  W o rk s ) , 
t io n  of a  no n -p e n sio ria b le  T h e  G hief M e c h a n ic a l
em ployee in  a n y  S u b -D e p a rtm e n t E n g in e e r  (E a tm a la n a ) .  
o r  D is t r ic t  u n d e r  th e  ad m in is- T h e  T ra n s p o r ta tio n  
t r a t iv e  c o n tro l of T h e  O p e ra tin g  S u p e r in te n d e n ts .
S u p e r in te n d e n t, T h e  C h ie f E n g i-  T h e  . A d m in is tr a t iv e  
n e e r  (W a y  a n d  W o rk s ) , T h e  Officer.
C hief M e c h a n ic a l E n g in e e r  (E a t-  T h e  C h ie f A c c o u n ta n t, 
m a la n a ) ,  T h e  T ra n s p o r ta tio n  T h e  S u p e r in te n d e n t of
S u p e r in te n d e n ts , T h e  A d m in is- B a ilw a y  S to res ,
t r a t iv e  O fficer, T h e  C hief 
A c c o u n ta n t o r  T h e  S u p e rin te n 
d e n t of B a i lw a y  S to re s , a n d  w ho 
h a s  b e e n  re c ru ite d  b y  a n y  such  
officer.

(8) T h e  p o w er to  in te rd ic t  o r  s top  from  T h e  A s s is ta n t  T r a n s 
w o rk  (fo r a  p e rio d  n o t exceed- p o r ta t io n  ' S u p erin -
in g  tw o  w e ek s), re p rim a n d , d e n ts ,
im p o se  a  fin e  n o t ex ceed in g  E s .  5 T h e  D is t r ic t  S u p e r in te n 
o n  o r re p r im a n d  sev e re ly , an y  te n d e n ts .
sk ille d , s e m i-sk ille d  o r  u n - T h e  A s s is ta n t  A d m in is- 
sk ille d  labourer-, Specia l t r a t iv e  Officers.
A p p ren tic e  (D riv e r) , T ra d e  T h e  A s s is ta n ts  to  th e  
A p p re n tic e  o r  a n y ' m em b er C om m ercia l S uperin -
of th e  s ta f f  w hose  e m o lu m en ts  te n d e n t.
do n o t  exceed  E s .  3 ,600  p e r 

■ a n n u m  a n d  w h o  is  u d d e r  
th e  a d m in is tr a t iv e  co n tro l of 
T h e  A s s is ta n t  T ra n sp o rta tio n  
S u p e r in te n d e n ts , T h e  D is tr ic t  
S u p e r in te n d e n ts , T h e  A ss is ta n t 

. A d m in is tr a t iv e  O fficers o r  T h e 
A s s is ta n ts  to  th e  C om m ercia l 
S u p e r in te n d e n t.

(9) T h e  p o w e r to  s top  fro m  w o rk  (for T h e  Office - A ss is ta n t
a  p e r io d  n o t  exceed ing  (E a tm a la n a ) .

-  tw o  w e ek s), re p rim a n d , im pose 
a  fin e  n o t  ex c ee d in g  E s .  5 on 
o r  re p r im a n d  sev e re ly , an y

~ skilled, semi-skilled or un
skilled labourer, Trade Appentice 
or any other minor employee 
attached to the Eatmalana 
Workshop.

No. PR/AF/97.
THE Honourable the Minister of External Affairs has 
been pleased- to recognise Mr. Stanley Frederick de 
Sara-m as Acting Honorary Consul for Turkey at 
Colombo, with effect from 25th July, 1958, during 
the absence of Mr. R. M. Macintyre from' the 
Island.

G. de S oyza, 
Permanent Secretary, 

Ministry of External Affairs! 
Colombo i, 2nd August, 1958.

L. D.—B. 24/57. No. 55/10/lA/GC.
THE BANK DEBITS TAX ACT, No. 42 

OF 1957
Order under Section 3 (a) -

BY virtue of the powers vested in me by section 3 (a) 
of the Bank Debits Tax Act, No. 42 of 1957, I  Stanley 
de Zoysa, Minister of -Finance, do by this Order 
approve each of the organisations specified in the 
Schedule hereto as an organisation the -debits made 
against the current account of which shall be exempt 
from the tax imposed by sub-section (1) of section 2 
of the aforesaid Act.

S tanley de Zoysa,
Minister of Finance.

Colombo, August 5, 1958.

SCHEDULE
The United States Educational Foundation in 

Ceylon. '
The Czechoslovak Trade Mission.
The Photographic Survey Corporation Limited.
The Texas Agricultural and Mechanical College 

System.
Sweden Ceylon Family Planning Pilot Project.

(D. S. 221/50) No. 814 E. 40/1 DC.
PURSUANT to- the 2nd Section of the Minutes on 
Pensions, it is hereby notified that the holders of the 
offices specified below are entitled to pension: —

Department of National Savings Movement
Supervisors, Grades I  and II.

H. E. P eries,
Acting Secretary to the Treasury. 

General Treasury,
Colombo, August 9, 1958.

(D.S. 221/50) . No. 813E. 272/l.DA.
PURSUANT to the 2nd Section of the Minutes on 
Pensions, it is hereby notified that the holders of the 
.offices specified below are entitled to pension with 
effect from 1. 10. 56: —

Survey Department
Compositors.

H. E. P e r i e s ,
Acting Secretary to the Treasury. 

General Treasury,
Colombo, August 6, 1958.

Mr. Hettiarachchige Pius Perera, a notary practising 
in the English language within the judicial division 
of Chilaw, has been authorized by the Honourable the 
Minister of Home Affairs to practise as a notary in the 
Sinhalese language also within the said judicial 
division.

Mr. Neville Romuald Bellarmine Ranasuriya, a 
notary authorized to practise in the English language 
■throughout the judicial division of Colombo, has under 
section 21 (1) of the Notaries Ordinance (Cap. 91), as 
amended by notification dated September 18, 1947, 
appearing in Gazette Extraordinary No. 9,773 of 
September 24, 1947, tendered his resignation, from 
office of notary with effect from July 1, 1958, and the 
Honourable the Minister of Home Affairs has accepted 
the resignation as firm the said date.
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Mr. Joseph Gerard Leonard Swaris, a notary 
authorized to practise in the English language 
throughout the judicial division of Kalutara, has under 
section 21 (1) of the Notaries Ordinance (Cap. 91), as 
amended by notification dated 18.9.1947, appearing 
in Gazette Extraordinary No. 9,773 of 24.9.1947, 
tendered his resignation from office of notary with 
effect from 30.6.1958, and the Honourable the Minis
ter of Home Affairs has accepted the resignation as 
from the said date.

REGISTRAR OF ORPHANAGES—ORDINANCE 
No. 22 OF 1941

BY virtue of the powers vested in me by section 
4 (1) of the Orphanages Ordinance, No. 22 of 1941, as 
amended by Ordinance No. 45 of 1946, I, A. P. Jaya- 
suriya, Minister for Home Affairs, do hereby appoint 
the Commissioner of Probation and Child Care Services 
as Registrar of Orphanages for the whole Island on 
the condition that this appointment will terminate on 
the post becoming, at any time, a paid office.'

All previous appointments made by me in terms of 
section 4 (1) of .this Ordinance are hereby cancelled.

A. P. J a y a s u r i y a , 
Minister for Home Affairs.

Ministry of Home Affairs,
Colombo 7,

August 9, 1958.

FOOD CONTROL ACT, No. 25 OF 1950 
Order No. 94

BY virtue of the powers vested in me by section 4
(1) (i) of the Food Control Act, No. 25 of 1950, I, Don 
Philip Rupasinghe Gunawardena, Minister of Agri
culture and Food,- do by this order prohibit the trans
port or removal of any quantity of any paddy from 
the Districts of Matara, Batticaloa, Hambantota, 
Polonnaruwa and Kurunegala except under the 
authority of a permit issued by or on behalf of the 
Food Controller or Deputy Food Controller or Assis
tant Food Controller of the respective District.

“ D istrict” for the purpose of this Order means 
the revenue area of the Government Agent.

D. P. R. G u n a w a r d e n a , 
Minister of Agriculture and Food. 

Colombo, August 9, 1958.

L. D.—B. 18/46.
THE COMMISSIONER OF CO-OPERATIVE 

DEYELOPMENT (DEFINITION OF POWERS) 
ORDINANCE, No. 45 OF 1945

• Order
IN pursuance of the powers vested in me by section 
3 of the Commissioner of Co-operative Development 
(Definition of Powers) Ordinance, No. 45 of 1945, as 
modified by the Proclamation published in Gazette 
Extraordinary No. 9,773 of September 24, 1947, I, 
Don Philip Rupasinghe Gunawardena, Minister of 
Agriculture and Food, do by this Order, amend the 
Order published in Gazette No. 11,365 of June 20, 
1958, in the Schedule thereto, by the insertion, at 
the end of column 1 thereof, of the following: —~

“ Richard Claveland Selvarasu Cooke ” .

D. P. R. G u n a w a r d e n a , 
Minister of Agriculture and Food. 

Colombo, August 9, 1958.

L. D.—B. 277/40.
THE ANTIQUITIES ORDINANCE, No. 9 OF 1940
NOTICE given by the Minister of Local Government 
and Cultural Affairs' under section 19 of the Antiquities 
Ordinance, No. 9 of 1940, as modified by the Procla
mation published in Gazette Extraordinary No. 9,773 
of September 24, 1947.

J. K u r u p p u ,
Minister of Local Government and 

Cultural Affairs. .
Colombo, June 2, 1958.

Notice
I t  is intended to make order under the provisions 

of section 18 of the Antiquities Ordinance, No. 9 of 
1940, declaring the statue of God Vishnu and the 
Buddha Statue found in the Image House built in 
1806 in the premises of Totagamuwa Vihara (other
wise known as Ratpot Vihara), situated in the village 
of Telwatta in the Divisional Revenue Officer’s Divi
sion of Wellaboda Pattuva in the Galle District in 
the Southern Province, to be protected monuments 
for the purposes of that Ordinance.

Objections to the making of the. above order must 
be received by the Archaeological Commissioner, 
Colombo, on or before September 15, 1958.
Every such objection must be in writing and must 
contain a statement of the grounds upon which it is 
made.

THE INDUSTRIAL DISPUTES ACT, No. 43 
OF 1950

Order under Section 4 (2)
WHEREAS an industrial dispute in respect of the 
matter specified in the statement of the Commissioner 
of Labour which accompanies this Order -exists 
between the Ceylon Mercantile Union and Messrs. 
Billimoria and de Silva Peiris and Pandi'taratna, 
Colombo 7:

Now, therefore, I, Tikiri Bandara Ilangaratne, 
Minister of Labour, Housing and Social Services, do, 
by virtue of the powers vested in me by section 4 (2) 
of the Industrial Disputes Act, No. 43 of 1950r hereby 
refer the aforesaid dispute for settlement to an Indus
trial Court which shall be constituted in accordance 
with the provisions of section 22 of that Act.

■ T. B. I l a n g a r a t n e ,
Minister of Labour, Housing and 

Social Services.
Colombo, 5th August, 1958.

THE INDUSTRIAL DISPUTES ACT, No. 43 
• OF 1950

In  the matter of an industrial dispute 
between

The Ceylon Mercantile Union, 22-1/3,
Baillie Street, Colombo 1, 

and
Messrs. Billimoria and de Silva Peiris and Pandita- 
ratna, “ Rippleworth ” , 61, Turret Road, Colombo 7 .

STATEM ENT OF M ATTER IN  D ISPU T E  °

The non-employment of—-
1. L. G. Senanayake,
2 . N. E. Godamune,
3. C. Nanayakkara,
4. P . Wijesiri,
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5. K. Dahanayake,
6. S. L. Kurukulasuriya,
7. W. M. G. Illukpitiya, and
8. D. Wanasundera,

is the matter in dispute between the Ceylon Mercantile 
Union and Messrs. Billimoria and de Silva Peiris and 
Panditaratna, Colombo 7.

Dated at Colombo, this 4th day of August,. 1958.

C. B .  K u m a k a s i n h a , 
Commissioner of Labour.

THE INDUSTRIAL DISPUTES ACT, No. 43 
OF 1950

Order under Section 4 (2)

WHEBEAS an industrial dispute in respect of the 
matters specified in the statement of the Commissioner 
of Labour which accompanies this Order exists between 
the Ceylon Workers’ Congress and the Superintendent 
of Neboda Group* Neboda:

Now, therefore, I, Tikiri Bandara Ilangaratne, 
Minister of Labour, Housing and Social Services, do, 
by virtue of the powers vested in me by section 4 (2) 
of the Industrial Disputes Act, No. 48 of 1950, hereby 
refer the aforesaid dispute for settlement to an 
Industrial Court which shall be constituted in 
accordance with the provisions of section 22 of that 
Act.

T. B . I l a n g a r a t n e ,
Minister of Labour, Housing and 

Social Services.
Colombo, 31st July, 1958.

THE INDUSTEIAL DISPUTES ACT, No. 43 
OE 1950

In  the matter of an industrial dispute 
between

The Ceylon Workers’ Congress, 84/4,
Lauries Boad, Colombo 4 

and
The Superintendent of Neboda Group, Neboda.

• STATEMENT OF MATTERS IN. D ISPU T E

The matters in dispute between the Ceylon/Workers’ 
Congress and the Superintendent of Neboda Group, 
Neboda, are—

1. Payment to pluckers in respect of overpoundage-;
' 2. One pound of good tea to be issued to ali

workers; -
3. Workers to be given six days work a week;
4. Alleged acts of victimisation of members of the 

Union, including—
(a) the transfer of Vethanayagam and Seedoris,
(b) the change of work of the' following active 

members of the Union from plucking to 
sundiy work:—■
1. Maruthamuthu,
2. Ponnusamy, , . ,
3. Muthu,
4. Bengasamy,
5. Yesudas, and .
6. Kanniah. . •

5. Termination of employment of Sonaiehy and 
Palaniaie, President and Vice-President of Mathar 
Sangam;

6. The seven kanganies who were refused work on
18.4.58 should be paid wages for the period they 
were refused work since 18.4.58 and work should 
be provided to those kanganies who have still 
not been provided with work.

Dated at Colombo, this 30th day of July, 1958.

C. B- K u m a r a s i n h a , 
Comrnissioner of Labour.

NOTIFICATION UNDER SECTION 18A OF THE 
FISH ERIES ORDINANCE, No. 24 OF 1940, AS 
AMENDED B Y  (AMENDMENT) ACTS, Nos. 25 OF 

1952 AND 30 OF 1956

THE Beport of the Arbitrator appointed to inquire 
into the dispute that has arisen between the present 
Madel operators and a group of individuals who are 
desirous of operating Madels in the Tangalle Waraya, 
is hereby published, for public information.

2. Any person who is affected by this Fishing Dispute 
or any matter relating to or incidental to this dispute 
and who desires to make representations on any 
matter dealt with in this report should do so in writ
ing to the Minister of Industries and Fisheries before 
the expiration of one month from the date of 
publication of this notification.

V. S. M. de Mel, j, 
Permanent Secretary,

Ministry of Industries and Fisheries.' 
Colombo 1, August 6, 1958.

Report

The Honourable the Minister of Industries and 
Fisheries has, by his letter dated 28th February, 1958, 
referred to me for public inquiry and report a dispute 
that has arisen between the present madel net 
operators and a group of individuals who are desirous 
of operating madel nets in the Tangalle Waraya in 
the Hambantota District.

The subject matter of the dispute, according to the 
■Honourable Minister’s letter, is as follows: —

Madel fishing in the Tangalle Waraya in the 
Hambantota District is governed by regulations 
framed under Section 27 of the Game Protection 
Ordinance, 1909, and published in Gazette No. 8,417 
of December 2, 1938. The fishermen of Tangalle 
Waraya operated 95 nets up to 1953. In 1953, for 
reasons of economy, the number of- nets was 
reduced to 9 at the instance of the Co-operative 
Department.

Two Co-operative Fishing Societies, namely, the 
Tangalle Moolika Co-operative Madel Fishing 
Society and the Tangalle Medaketiya Co-operative 
Madel Fishing Society, were formed. The reduction 
in the number of nets was -made under Regulation 
4 (1) of the aforesaid regulations. The societies 
operated in this waraya without competition until 
1956, when a new group of individuals claimed their 
rights under the existing regulations, and produced 
4 nets for inspection. In  accordance with the 
regulations, these nets were listed provisionally in 
1956, and were entitled to precedence over all other 
nets on the following year of registration in 1957. 
The original operators who up to 1953 possessed 95 
nets and enjoyed a virtual monopoly in the waraya 
contend that the continuance of such a monopoly 
was implicit in their understanding with the Co
operative Department to form themselves into two 
co-operative societies and reduce the number of nets 
from 95 to 9 for reasons of economy.

As it was not possible to -enforce the regulations 
owing to the possibility of a breach of the peace, 
the annual registration, which was fixed for 31.12.57,
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was postponed by the Government Agent, acting 
under Regulation 24 of the regulations framed under 
Section 27 of the Game Protection Ordinance, 1909, 
and published in Gazette No. 8,417 of December 2, 
1938. Since all matters in/dispute may not have 
been specified in the representations already made,
I  request you to inquire into any matters incidental 
or related to the dispute as outlined above and make 
your report on all such matters.
The procedure indicated in sub-sections (2) and (3) 

of Section 18 (A) of the Fisheries Ordinance, No. 24 
of 1940 as amended by the Fisheries (Amendment) 
Acts, Nos. 25 of 1952 and 30 of 1956, in order to give 
due publicity to the public inquiry to be held by me 
was followed and a public inquiry following the pro
cedure therefore,. as laid down in some of the other 
sub-sections of Section 18 (A) referred to, was held by 
me at the Tangalle Rest House on 18th April, 1958, 
and the 10th May, 1958, when all the evidence which 
was being led on behalf of the different parties who 
were interested in the subject matter of the dispute. 
as well as submissions made on their behalf by their 
lawyers, were concluded and the proceedings were 
adjourned for - 31st May, 1958, for me to prepare my 
report and read it out to the interested parties who 
had been asked to be present for that purpose.

All written representations, which had been made to 
the Director of Fisheries under sub-sections (3) (a)
(ii) of Section 18 (A) referred to, had been forwarded 
to me for my information by that officer before the 
commencement of the public inquiry and most of those 
persons who had sent up representations as well as a 
very large number of interested parties were present 
at the commencement and during the progress of the 
inquiry.

All the material witnesses, who had been summoned 
to give evidence, were present on one or the other 
day of' the public inquiry as well as' representatives of 
the. Fisheries Department.

At the Public Inquiry, Mr. R. A. Kannangara, 
Advocate, instructed by Mr. D. P. Atapattu, appeared 
on behalf of the Tangalle Moolika Co-operative Madel 
Fishing Society (hereinafter called the Moolika 
Society) and the Tangalle Medaketiya Co-operative 
Madel Fishing Society (hereinafter called the Meda
ketiya Society), whilst Mr. R. G. W. Nilaweera, 
Proctor, with Mr. Nihal Wickramasuriya, Proctor, 
appeared for the Tangalle Medaketiya North Co
operative Madel Fishing Society in formation (here
inafter referred to as the Medaketiya North Society).

Mr. S. -W. Edirisuriya, Proctor, appeared for 6 
individuals who were present at the inquiry and who 
did not belong to any of the societies above mentioned, 
but who purported to own madel nets and boats which 
they sought to have registered in order that they too 
may enjoy fishing rights in the same waraya.

All regulations made under the repealed Game 
Protection Ordinance, 1909, are still kept alive under 
sub-section (h), Section 28 of the Fisheries Ordinance 
24 of 1940 and the special regulations relating to the 
use of fishing nets within the area of the territorial 
waters adjoining, the Hambantota District of the 
Southern Province were published in the Ceylon 
Government Gazette No. 8,417 of December 2, 1938, 
and these regulations are in force up to the present 
day.

Under these regulations, no madela or hanadela . 
which has not been registered for use in a particular 
waraya in the District could be used, and the 
Assistant Government Agent may, by notice 
published, prescribe the number of madel or hanadel 
to be used in any waraya and no madela or hanadela 
shall be registered for use in any waraya in excess of 
the number prescribed by this officer for that waraya..

Each Madel net and boat which . is registered is 
entitled to a turn of fishing in this waraya by having 
the net cast and dragged ashore, a process which takes 
about 3 Hours time; by 1953, the number of madel

nets and boats which had been registered for opera
tion in this waraya had risen to 95 (from 3 madel nets 
and boats which used to operate in this waraya in 
1902, according to Mr. Nilaweera, who was not 
contradicted on this point); considering the fact that 
only one madel net can be cast at a time in this waraya 
and that too mostly during the daylight hours, every
body must have realised the utter lack of economic 
sense in the situation that had arisen, as only about 
10 boats and nets were actually put out to the sea 
and all the 95 boats and nets belonged to about 15 
individuals who had to keep them all in good repair 
for the purpose of registration at the end of each year.
I t  was admitted that in 1953, one J. Wijetunga had 
as many as 19 boats and nets registered in his name, 
but that he actually worked only 3 of them. There were 
several others, besides Wijetunga, each of whom 
owned several boats and nets.

At this stage, the Co-operative and Fisheries 
Department officials and the Assistant Government 
Agent, Hambantota, stepped on to the scene and, 
after protracted negotiations with the net owners, 
decided that the number of nets should be reduced in 
the interests of the fishing industry and that a system 
of Co-operative fishing should be introduced; the 
fishermen fell in with this idea.

I t  was then found that it was impracticable to get 
all the fishermen in the area to form themselves into 
one Co-operative Society, and two (2) societies, the 
Moolika Society with a membership of 20 and owning 
4 boats and nets and the Medaketiya Society with a 
membership of 22 and owning 5 boats and nets were 
formed and registered (later in 1955).

I t  is now contended, on behalf of these two societies 
that they, the members, were induced to reduce the 
number of boats and nets that they owned from 95 
to 9 as they were to enjoy a monopoly of madel fishing 
in the Tangalle Waraya and that too for all time ; and 
that it would be grossly unfair by them if any out
siders were now allowed to register their madel nets 
and boats and allowed fishing rights in this waraya, 
thereby reducing the former’s earnings.

Mr. Kannangara went further and argued that it ' 
would be ultra vires, if not illegal, for the Govern
ment Agent, Hambantota, to register the 4 nets 
belonging to the parties represented by Mr. Nilaweera, 
for operation in this waraya and that the “ induce
ment ” held out to his clients to reduce their numbers 
of nets gave them a monopoly of madel fishing in this 
waraya for all time.

The evidence of Mr. Liyanage who was Additional 
Assistant Government Agent, Hambantota, from 1952 
to 1954, and of other officials is to the effect that the 
number of madel nets was reduced in 1953 mainly for 
economic reasons; this was acquiesced in by the net 
owners who realised the advantages in the proposed 
measure; I  .have.no doubt that for the time being at 
least, this was the very best arrangement possible and 
that everyone concerned acted in the very best faith 
in reducing the number of nets from 95 to 9 and having 
them apportioned in the proportion of 4 to 5 between 
the Moolika and Medaketiya Societies which were 
formed for the purpose and registered later in 1955 
as Co-operative Fishing Societies.

I t  was also not intended a t the time to register new 
boats and nets and allow new comers to fish with 
madel nets in this waraya but as to how long this 
arrangement was to hold good was not in the 
contemplation of the  authorities at the time, though 
the mere handful of fishermen who saw the advantage 
they were going to have over the rest of the fishing 
population of Tangalle may have considered that they 
had obtained a monopoly of madel net fishing in the 
Tangalle Waraya for all time.

J. Wickramasuriya, who described himself as the 
Treasurer, stated in evidence that the Moolika Society 
is composed of 20 members of whom 4 are women (one 
of them being a lady teacher),' one is a male trained 
teacher actually engaged in his vocation, 3 are land
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owners and that 3 of the members are from the same 
family, 2 brothers and a sister, and that the rest a 
nondescript crowd who may be designated “  fisher
men The composition of the Medaketiya Society is 
not in evidence, but it must be on the same pattern.

Could it be said that it was the intention of the 
authorities that this mere handful of villagers should 
have the monopoly of madel net fishing in the Tan- 
galle War ay a for all time ? Even if it be so, would it 
be fair to continue this monopoly for all time and even 
after the fishing population of the area had increased 
considerably?

Before 1953, all the 95 madel nets and boats had 
to be kept in good repair and sea worthy so that each 
set could pass the registration test about the end of 
the year, though only about 10 boats and nets were 
actually used for fishing purposes; everyone must have 
realised the gross lack of economics in the situation 
and the formation of the boat and net owners into 
two (2) co-operative societies with a total net strength 
of 9 could not be said to have resulted in any financial 
loss to the fishermen; it was quite the reverse, they 
stood to increase their1 nett gains from fishing.

By October, 1956, other members of the increasing 
fishing population of Tangalle who were also prepared 
to form themselves into a Co-operative Fishing Society 
called the Tangalle Medaketiya North Co-operative 
Madel Fishing Society (hereinafter called the Meda
ketiya North Society), wanted to enjoy the madel net 
fishing rights in the same waraya and offered for 
registration 4 boats and nets and, as could be expected, 
there was opposition from the two older societies and 
up-to-date the Medaketiya North Society has not. been 
able to have its nets-registered. When application is 
made to the Co-operative Development Officer for 
registration of the society, they are met with the reply 
that their nets should first be registered before their 
society could be registered as a Co-operative Fishing 
Society. This state of affairs has led to the present 
reference.

Although I  am inclined to think that the document 
1R11, which purports to he the Minutes Book of this 
Medaketiya North Society, has been made for the set 
purpose of being produced at this inquiry in order to 
strengthen their case, I  find that about 30 persons 
from Tangalle, whose main occupation is fishing have 
formed themselves into a Society and have collected 
some money which has been expended in the prepara
tion of 4 madel nets and 4 outrigger boats which were 
shown to me at the spot, and that all that is necessary 
for these people now before they could ply their trade 
in the Tangalle Waraya is the registration of their 
nets which would entitle them to fish in this waraya. 
They are all people from the Tangalle Waraya area 
and they are as much entitled to fish in this waraya- 
as the members of the two earlier- societies, but for 
the artificial restrictions imposed on them.

The right to. fish in these territorial- waters should 
not be restricted to a mere handful of persons all of 
whom are not fishermen by occupation, whilst a large 
majority of the population whose only occupation can 
be fishing are to be shut out because of the arrange
ment that had been arrived at in 1953, which was 
workable only for the time being and perhaps the near 
future. I t  will also be grossly unfair by the members 
of the two older societies, who consented to a reduc
tion of their nets from 95 to 9 to allow every individual 
who gets a madel boat and net ready to enjoy full and 
unrestricted fishing rights in this waraya. To shut out 
new comers in the trade altogether owing to the 
existing monopoly will also be unfair, if not more.

I  would therefore recommend to the Honourable the 
Minister that the Government Agent, Hambantota, be 
forthwith instructed to increase the number of madel 
nets entitled to fish in the Tangalle Waraya up to a 
maximum of 15 for the time being under Regulation 
4 (1) and that the 4 nets belonging to the Medaketiya 
North Society be registered forthwith and facilities

afforded to this society to fish in this waraya with 
these nets in the same manner as the two older 
societies. All necessary facilities should also be 
afforded to the members of this Medaketiya North 
Society, which is still stated to be in formation, to 
have their society registered as a Co-operative Fishing 
Society and to act in all respects as the two older 
societies.

As regards the 6 individuals, represented at the 
inquiry by Mr. Edirisuriya, Mr. Nilaweera maintained 
that they were creatures of the two older societies and 
that they had been put forward by them in order to 
embarrass the position of- the members of the Meda
ketiya North Society.

I  am inclined to agree with Mr. Nilaweera and find 
that at least some of them have been inspired by the 
members of the two older societies, but they too have 
got ready at least 3 nets and boats which can be, and 
would be, registered but for the restrictions. These 
6 persons, under the present conditions, cannot be 
allowed to form a fourth society of their own; if they 
are not allowed to form a separate society they appear 
to be willing to join the Medaketiya North Society. If 
they all join the Medaketiya North Society or a t least 
3 of them join it, this latter society (the Medaketiya 
North Society) will be entitled to have another net and 
boat registered in its name, making 5 in all. If these 
6 persons or at least 3 of them will join the Moolika 
Society, that society also will be able to increase its 
net strength from 4 to 5. The Medaketiya Society will 
not be entitled to increase its net strength any more 
whether its membership increases or not, as it has 
already got 5 nets registered in its name.

I  also consider it inexpedient, under existing condi
tions, to extend madel fishing rights in this -waraya 
to individuals or to any other new society that may 
spring up during the next five years, up to the end of 
1962, when the entire position may be reconsidered.

I  would also recommend that provision may be made 
to have the existing regulations Amended at least (if 
these antiquated regulations framed under the 
repealed Game Protection Ordinance are not to be re
cast in the near future so as to meet the present day 
requirements) so that the. question of fishing rights, 
with madel nets, could be considered at regular 
intervals of 5 years in the light of conditions then 
obtaining.

Another question that may crop up during the course 
of these five yearly intervals is as to what should be 
the fate of the coming generation of fishermen of the 
area who may aspire to own madel boats and nets of 
their own? Should they be asked to wait till the end 
of a five-year period? I  think the situation may be met 
if they are allowed to join one or the other of these 
three societies on payment of a small premium, - the 
quantum to be fixed by the Government Agent at the 
end of each year in consultation with the Co-operative 
Department or any other department that may get an 
insight into the finances of each fishing society.

The maximum number of members that each of the 
3 societies may entrol may also be determined by the 
Government Agent. In  my opinion, from 35-40 
members for each society may be a workable number, 
beyond that it may get unwieldy.

In conclusion, I  wish to place on record my deep 
appreciation of the help given to me during the course 
of this inquiry by the lawyers who appeared for the 
several parties interested as well as by the officials 
of the different Government Departments concerned. 
My thanks also go out to the Assistant Superintendent 
of1 Police, Tangalle, who made provision for order being 
kept during the course of the proceedings. After this 
report was written to be read on the 31st May, 1958, 
a state of Emergency was declared and. a curfew order 
was imposed all over Ceylon a few days before that 
day and it was thought expedient to defer its reading 
and the matter was put off since di$,.
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THe state of tension, which necessitated the declara
tion of the Emergency and the curfew order, has eased 
to a very great extent now; as it will be very unfair 
by the parties to the dispute if the reading of this 
report is delayed, today was fixed for its reading in 
public after the necessary publicity had been given 
to this fact by me.

The documents not required by me, like Minute 
books and other productions are handed over to the 
Proctors and the files are handed over to Mr. E. A. de 
Silva, Fishery Inspector, Tangalle, to be handed over 
to the respective Government Departments that 
produced them.

S. S. J. G o o n a s e k e b a , 
Arbitrator,

Tangalle Waraya Fishing Dispute.
12.7.1958.

THE POST (CARGO) CORPORATION ACT, 
No. 13 OF 1958

Order under Section 31 (1)
BY virtue of the powers vested in me by section 31 (1) 
of the Port (Cargo) Corporation Act, No. 13 of 1958, 
I, Maithripala Senanayake, Minister of Transport and 
Works, do by this Order vest in the Port (Cargo) 
Corporation, with effect from August 1st, 1958, the 
properties specified in the Schedules hereto.

M. S e n a n a y a k e ,
Minister of Transport and Works. 

Ministry of Transport,
Colombo 1, 11th August, 1958.

GEAE WHAEF DIVISION (IMPOSTS)
Port Cargo Organisation ' '

9 Eope Slings 3J" (1 new & others fair)
1 Long Eope 3 |"—270 ft. (new)

20 Hand Carts with Eubber Wheels (sound)
1 Wheel-Barrow (poor)

Messrs. Narottam & Pereira Ltd.
19 Hand Carts 
1 Car Sling with 2 Spreaders 
5 Trays 
3 Hook Sets 
1 Hook Set Drums 
1 Single Iron Hook
1 Barbed Wire Hook Set with 6 Hooks
2 Can Hook Sets with 8 Hooks 
5 Rope Slings
3 Eope Net Slings
1 Crowbar
2 Shackles
1 Shovel
3 Weighing Machines—Nos. 1 & 2—Capacity:

50 cwt. each and No. 3—20 cwfc. 
Makers: Avery’s.

4 Slip Chains

Colombo Cargo Boat Company
14 Hand Carts 
7 Eope Slings
2 Car Hook Sets
2 Tray Hook Sets with Chains 
1 Chain
1 Wire Hook Set
1 Single Hook Chain
1 Barbed Wire Hook Set with 8 Hooks.

Colombo Port Operators Ltd.
1 Tray Hook Set 

10 Hand Carts
1 Barbed Wire Hook Set
2 Chains

A 4

1 Wire Sling 
1 Drum Hook

11 Pieces Sleeper Hooks 
4 Old Tarpaulins
4 Crowbars '
5 Gunny Mats.

Ceylon Wharfage Co. Ltd.
12 Petromax Lamps 
17 Hurricane Lamps
9 Eye Glasses

39 Slop Pails (with covers) —
148 Hand Carts (of which 20 damaged)

1 Lorry Spreader
3 Asbestos Spreaders
2 Sets & 1 spare—Car Pipe Spreaders
3 Pickaxe Heads 
1 Pipe Wrench
7 Baas Brooms 
1 Car Sling
4 Frame Hook Sets 

33 Eope Slings
10 Loading Ramps 
20 Sleeper Hooks
11 Tarpaulins
4 Alavangoes \
1 Rope Sling loop
5 Crowbars

25 Shovels
6 Loading Blocks
1 Steel Yard
2 6-Wheel Trolleys
2 Lamcol Trucks (with 2 trays)
4 Lengths Eope (44 ft. each)
2 Single Wires with hooks 

15 Wire Rope Slings
8 Grabs
3 Wire Hook Sets 
1 4-Hook Chain
1 Can Hook (12 hooks)
1 Double Hook Chain 
1 Can Hook (8 hooks)
1 Double end Chain Sling
2 Single Hook Chains
1. Hook Set (6 Hooks)
3 Double. Hook Sets
5 Hook Sets (4 Hooks each)
1 Double Hook Set
1 Endless Chain 

11 Chain Hook Sets 
5 Wire Eope Hook Sets 

19 Chain Slings
26 Slip Chains 

1 Long Chain
1 4-Wheel Large Trolley.

11 Weighing Machines (10 Avery’s & 1 Pamall).
Details as follows: —

Machine No.S 550308 — Capacity; 5 cwts —  Avery’s.
14 — 20 cwts —  Parnall«
15 — 4 cwts —  A very’g;
16 — 4 cwts —  „
7 — 40 cwts —  „

10 — 50 cwts —  ,,
9 — 50 cwts —  ,,
8 — 50 cwts —  ,,
5 — 40 cwts —

12 — 40 cwts —  ,,
1  — 20 cwts —  ,,

The Cargo Boat Despach Go. Ltd.
59 Hand Carts (of which 10 damaged)
3 Car Slings
4 Box Trays
6 Rope Slings (new)
4 Net Slings (of which one in poor condition)
4 Drum Hook Sets
5 Landing Plaforms 
3 Sleeper Hooks

17 Alavangoes 
2 Barbed Wire Hook Sets 

15 Slip Chains
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2 Hooks Set Frames (with 8 pieces)
18 & 1 Shovels 
6 & 1 Brushes 
1 & 2 Pickaxes 
5 Cement Trays 
4 Tray Hook Sets
1 40-cwt. Type Weighing Scale—No. 6751:

Markers: Avery’s
2 Trolleys (of which one damaged).

L. D.—B. 60/34. W. H. K.
CUSTOMS NOTIFICATION,

The Customs Ordinance
RN pursuance of the powers vested in me by section 69 
of the Customs Ordinance (Chapter 185), I, Augustus 
Octavius Wirasinghe, Principal Collector of Customs, 
do, with the approval of the Minister of Finance 
granted by virtue of the powers vested in him by that 
section, as modified by the Proclamation published in 
Gfaeette Extraordinary No. 9,773 of September 24,

1947, by this notice published in accordance with his 
directions—(a) revoke the notification under the said 
section published in Gazette No. 11,193 of November 
8, 1957, relating to the approval and appointment of 
the western portion (measuring 44 feet x 39 feet) 
of the building situated in 'the Dangerous Protroleum 
Installation of Messrs. Standard Vacuum Oil Company 
at Egoda Kolonnawa as a warehouse, and (b) approve 
and appoint the western portion (measuring 60 feet x 
39 feet) of the building situated in the Dangerous 
Petroleum Installation of Messrs. Standard Vacuum 
Oil Company at Egoda Kolonnawa and against the 
southern boundary wall of the land held on lease by 
the- said Company, as a warehouse in which drums of 
lubricating oil, grease and associated petroleum pro
ducts (being all those products manufactured in the 
process of refining petroleum), imported by the said 
Company, may be warehoused, kept and secured 
without payment of duty on the first entry thereof.

A. 0. W i r a s i n g h e , 
Principal Collector of Customs. 

Colombo, 22nd/29th July, 1958.

PROBATION OFFICERS

IT is hereby notified in terms of section 17 (3) of the Probation of Offenders Ordinance, No. 42 of 1944, that the 
following transfers of Probation Officers have been made with effect from the dates indicated below :

Name of Officer From the Judicial Division To the Judicial 
Division

Date

Mr. D. O. A. Ratnatunge ..  Panadura Colombo (Juvenile 
Court)

1.7.58

Mr. W. M. A. 0. B. Unantenne .. Colombo (Juvenile Court) . Panadura 1.7.58
Mr. M. B. Wijetunge .. Colombo (Juvenile Court) . Kalutara 1-7.58
Mr. A. J. Benedict .. Anuradhapura (Polonnaruwa) . Jaffna 15.7.58
Mr. J . A. R. Sanders Colombo (Relieving Probation Officer) Colombo (Juvenile 

Court)
21.7.58

Mr. V. Nagarajah Colombo (Juvenile Court) . Jaffna (Mallakam) 21.7.58

Department of Probation and Child Care Services, M. S i v a n a t h a n ,
Colombo 3. Commissioner of Probation and Child Care Services.

FORM 4b

The Indian and Pakistani Residents (Citizenship)
• Act, No. 3 of 1949

NOTICE UNDER SECTION 10 OF TH E ACT

I, Victor Joseph Harold Gunasekera, Acting Commissioner 
for i the Registration of Indian and Pakistani Residents, do 
heireby give notice, under section 10 of the Indian and Pakistani 
Residents (Citizenship) Act, No. 3 of 1949, tha t I  shall make 
order allowing each such application under sub-sections (1) and 
(£) of section 4 of the Act as is specified in  th e . Schedule hereto 
unless any written objection to the making of such order,

together with a statement of the grounds or faets .on which 
such objection is based, is received by me from any member 
of the public within a period of one month from the date of 
publication of this notice.

Every statement of objection shall contain the full name 
and address of the person making the objection.

V. J . H . G unasekera,
Acting Commissioner for the Registration 

of Indian and. Pakistani Residents.

Colombo, 12th August, 1958.

SCHEDULE

N um ber and date o f  
application

J  1935—17.6.51 

J  3070—18.5.51

J  , 9639—1.8.51

M 32—16.3.50

Name and address of applicant for registration 
as a citizen of Ceylon

Mariaswarie Amirdam, Glentilt Division, Glen- 
tilt Group, Maskeliya

Letchumen Rengasamy, Ladbroke Estate, Hpcot

Muthuvel Sevahoo, Stfathspey Group, Upeot

William Devadason itlia s  Ramasamy, C/o Mr. 
C. S. Devadason, Owilikande Estate, Owili- 
kande

Name and, relationship to applicant of each person 
whose registration as a citizen of Ceylon applicant 
seeks to procure sim ultaneously with applicant's 

registration as a citizen  of Ceylon

Mariammah (wife).

Theivanay (wife), Ramoo alias Ramasamy (son), 
Letehumey (daughter), Natchy alias Govin- 
dammal (daughter), Mariaie (daughter), Kama- 
lam (daughter), Thanapackiam (daughter), 
Palaniammah (daughter), Aminaniammah 
(daughter), Murugiah (Son), Devarasu (son). 

Parwathy Ammal (wife), Thangarajah alias Kadi- 
resar (son), Rukmany (daughter), Kanagarat- 
nam (son), Ratnavale Santhirasekaran (son), 
Aiyaswamy alias Arulpiragasam. (son), Sothina- 
th&n (son), Jothieswarie (daughter), Vasantha 
Kbmarie (daughter).

Manorangitham alias Rangitham (wife), Chris
tian Samuel (son), Paul John (son), Glory 
Gnanam alias Gnanammah (daughter).
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Num ber and date N am e and relationship to applicant o f each person
of application N am e and address o f applicant for registration whose registration as a citizen  of Ceylon applicant

as a citizen  of Ceylon seeks to procure sim ultaneously w ith applicant's
registration as a citizen  of Ceylon

M  419— 5.11.50  . . .  A th a n k a ra y a n , s /o  A b d u l R a h m a n , 66, T rin c o - J a in a m b o  (w ife),
in a le e  S tr e e t ,  M a ta le

M  574—23.11 .50  ... C o om arasam y P i l la i  K a n d a sa m y  P i l la i ,  25 , J e g a th a m b a l  (w ife ), R e n g a n a th a n  (son), M an o -
M an a m b o d a , U k u w e la  h a r a n  (son), P u s h p a ra n e e  (d a u g h te r) , V a sa n -

„ th a ra n e e  (d a u g h te r) , T h a n g a m a n y  (d a u g h te r) .
M  1803— 13.2 .51  ■ ... Am m am uttu  S in n ia h  X a lim u ttu  V e ia r, Xoham- S iv a p a e k ia m  (w ife), N a g a lin g a m  (son), M a n ;s -

b iliw e la , M a ta le  w a r i  (d a u g h te r) , V a ib a m m a i (d a u g h te r) , Poorx -
n a m  (d a u g h te r ) , P e rin p a n a g a g y  alias P e r im b a m  
(d a u g h te r) , M ee im m b al alias K a m a l (d a u g h te r) .

M  1673— 29.3.51 

M  2204— 30.6 .51  

M  2289— 2.5.51

M  2319— 2.5.51 

M  2712— 14.5.51

M  2738— 14.5.51

M  3080—4.5.51 

M  3370— 14.5 .51

M  3539— 8.5 .5 1  

M  3919— 30.5 .51  

M  3998— 30.5.51 

M  4425— 9.9 .50  

M  4431— 9.9 .50  

M  4929— 17.6 .51

M  4949— 17.6 .51

M  4975— 17.6 .61  

M  4978— 17.6 .51  

M  4979— 17.6.51

M  5227— 15.6 .51  

M  5676— 15.6.51

M  5804—12.7.51- 

M  6391— 7 .7 .5 1 .

M  7273— 23.7 .51  

M  7353— 24.7 .51

M  7569— 27.7 .51

M  7765— 26.7.51 

M  8482— 31.7.51

M  8514— 25.7.51

... P a la n y  S u p p ia h , P ita k a n d e  G ro u p , M a ta le

...  M arcro o s A n to n y  R a y a p p e n  E e rn a n d o , ‘‘ C o sta s  ” , 
M a ta le '

. .. P o n n ia h  B a tn a m , L o n g v ille  E s ta te ,  R a t to ta

P o o to h y , s / o  K a ru p p ia h , L o n g v ille  E s ta te ,  
R a t to ta

S u k k ira h  R a s a n , P u s se lla w a  E s ta te ,  R a t to ta

M u ru g a n  S in n ia h , P u s se l la w a  E s ta te ,  R a t to ta  ...

. .. K a ru p p a ie , w w /o  A d a ic k a n  V e e ra p p e n , U p p e r 
H u n a s g ir iy a  D iv is io n , H u n a sg ir iy a , G roup,- 
W a tte g a m a

... P am b ay a n , M a n ik k a v e l, W a r ia p o la  E s ta te ,
' M a ta le

...  P e riy a sa m y  S e rv a ie  R a m ia h , C lodagh  E s ta te ,  
K a k ik a w e la

... K a lia n  V e e ra p u th e ra n , H a p u w id h a  D iv is io n , 
E lk ad u w a "  G ro u p , E lk a d u w a

... M u th ia h  R a s  alias G o v in d a n , H a p u w id h a  D iv i
s io n , E lk a d u w a  G ro u p , E lk a d u w a

... M u th u v a y a rse rv a i  S e rv a ra n , M a h a te n n e  E s ta te ,  
E lk a d u w a

... A ru n a sa la m  M u th ia h , M a h a te n n e  E s ta te ,  E lk a 
d u w a

... M u n iy a n  P e r iy a s a m y , E l la g a l la  E s ta te ,  R a t to ta  

P e riy a v e e ra h  R a m a n , E l la g a l la  E s ta te ,  R a t to ta

. ..  M e y a n  A n n a m a la ie , E l la g a l la  E s ta te ,  R a t to ta  ...

M e y a n  S in tia th a m b y , E l la g a l la  E s ta te ,  R a t to ta  

.... M o la y a n  M a r im u th u , E l la g a l la  E s ta te ,  R a t to ta

N a tc h a n  P itc h a m u th u , E lk a d u w a  D iv is io n , E lk a 
d u w a  G ro u p , E lk a d u w a

R a m a sa m y  K a th ira v e lo o  alias R a m a sa m y  S in n ia h , 
E lk a d u w a  D iv is io n , E lk a d u w a  G ro u p , E lk a 
d u w a

R a m a n  S u p p a n  V e e r ia h , C a t ta ra te n n e  E s ta te ,  
R a t to ta

V a ith y  M u n iy a n d y , W a r iy a p o la  E s t a t e ,  M a ta le

T h an g o s ilu v a i A ru n o th a y a m  E e rn a n d o , J u b ile e  
S to res , 180’, T rin c o m a le e  S tre e t, M a ta le  

P a m b a y a n  S in n ia h , 4 , H a ra s g a m a , M a ta le

.. .  V e n k a d a sa la m  S a m ia n a th a n  D a sp il la i ' alias V en- 
k a d a s a la m  S a m in a th a n  Je su d a so n , G o v e rn m en t 
T a m il  M ix ed  School, M a ta le

S in n ia h  S a n m u g a m ,. M o u sak a n d e  D iv is io n , M ou- 
sa k a n d e  G ro u p , G a m m a d u w a  

... A d a ik a n  R a m a s a m y , A lw a tte , M a ta le

... A n th o n y  A ru la n d u , W ih a re g a m a  E s t a t e , - M a ta l e

P o n n a th a l  I w ife ), M av-a!agoo (son), S itto o  (d a u g h 
te r) .

A n to n y a m m a l (w ife).

A ru la m m a  (w ife), A n n a m m a l (d a u g h te r) , G n a - 
n a m m a l  (d a u g h te r ) , C h e lla th a ie  (d a u g h te r) , 
S e lv a n a y a g i (d a u g h te r) .

. V e la ie  (w ife ), M o o k a ie . alias S iv a p a k ia m  i d a u g h 
te r ) ,  V a ll ie  alias N ag o o  (d a u g h te r) , A m a ra w a th ie  
(d a u g h te r) , N a m a s iv a y a m  (son), D h a n a le tc h u - 
m ie  (d a u g h te r) .

S e lla ie  (w ife), V e lu  alias A n d ia p p a n  (son), Sel- 
la m m a  a lia s  M a ru d a ie  alias K a m a la m  (d a u g h 
te r ) ,  T h a n g ia h  alias S u b ra m a n ia m  (son), N a r a 
y a n a n  alias S u b ra m a n ia m  (son), R a s a lin g a m  
alias R a s ia h  (son ), P a la n iy a n d y  (son), 
R a tn a m m a  (d a u g h te r) , R a d h a k r ish n a n  ison). 

K a ru p p a ie  (w ife), K a ru p p ia h  (son), P a la n ia m m a  
alias K a ru p p a ie  (d a u g h te r) , P e r iy a  K a ru p p a n  
(son), P a k ia m  (son), V a ll im a il  alias W a lli-  
k a n n u  (d a u g h te r) , A m a ra w a th ie  (d a u g h te r). 

A n n a le tc h u in y  (d a u g h te r) , T h iru m a ie  (d a u g h te r) , 
R a m ia h  (son).

A m a r a w a th y  (w ife), V a ll in a y a k i  (d a u g h te r) , 
J e y a le tc h u m y  (d a u g h te r) , S a n g a ra lm g a m  
(son).

M a r ia ie  (w ife), - R a m a c h a n d ra n  (son ), M a d h a v a n  
(son), T h a v a m a n i  (d a u g h te r) .

K a d ira ie  (w ife), V e e ra m m a h  (d a u g h te r) , V e e ria h  
- alias M a r im u th u  (son).
S e la m b a ie  (w ife). »

A la g a m m a l (w ife), S e lla m m a  alias C ad ira ie  
(d a u g h te r) .

P a v a ie  (w ife), P a r u w a th y  (d a u g h te r) .

S in n a m m a l (w ife), K a m a la ie  (d a u g h te r) , T h iru -  
p a th y  (son), M u th a m m a h  (d a u g h te r) , K a lia m - 
m a h  (d a u g h te r) .

S in n a p illa i  (w ife), K a ru p a n  alias K a ru p ia h  (son), 
O m a y a l alias S in n a p illa i  (d a u g h te r) , S a m b a n  
(son), V e e ra ie  (d a u g h te r) , V e iu p p illa i ■ alias 
M u n iy a n d y  (son), S u p p ia h  (son ), M u th ia h  
(son ), T h e iv a n a i  (d a u g h te r) , S iv a p a k ia m  
(d a u g h te r) .

Venwv (w ife), V e la u th a m  (son), G a n g a d a ra m  
(d a u g h te r) , D h a n a le tc h u m y  (d a u g h te r). 

V a ll ia m m a h  (w ife), N a d a ra ja h  alias N a d eso n  
(son), V a d iv a il  (son).

V e lla y a m m a  (w ife), V e lu  (son), V e la te h y  (d a u g h 
te r) , P a la m m a  alias S a m iy a th a l  (d a u g h te r) , 
M a r im u th u  (son), S a th a s iv a m  (40n), S u b ra m a 
n ia m  (son).

P a c k ia m  alias M u ru g a ie  (w ife), S h a n m u g a m  
(son), N a d a r a ja h  (son), R a ja r a tn a m  (son). 

N a lla m m a l (w ife), V a ll ia m m a  (d a u g h te r) , N e ela- 
w a th y  alias P a la ie  (d a u g h te r) , S u b ra m a n ia n  
(son).

P a la ie  (w ife), B a la k r is h n a n  (son), A la g a m m a  
(d a u g h te r) , R a m a k r is h n a n  (son).

J o th ia m m a  (w ife), S u b ra m a n iy a m  (son), P e ru m a l  
(son), R u k m o n e y  (d a u g h te r ) , N a g a ra n y  
(d a u g h te r) .

P itc h a m m a l  (w ife), F ra n c is  T h o m a s  M a h e n d ra n  
(son).

V a ll ia m m a  (w ife), A n d ia p p a n  (son), B a la s u b ra -  
m a n ia m  (son), N a g a ra n e e . (d a u g h te r) , D h a rm a -  
l in g a m  (son), M o h a n  (son), Y o g a m b a l (d a u g h 
te r ) , S u n d a ra m  (son).

A tc h ia m a l (w ife), K a n a k a r e tn a m  S e lv a ra ja h  
(son). T h ia g a r a ja h  (son), S e n a th ira s a  (son ), 
S u b ra m a n ia m  S iv a ra ja h  (so n ), A ru la m p a la m  
S h a n m u g a ra ja h  (son ), T h a r m a ra ja h  (son), S elva- 
ra n ie  (d a u g h te r ) , A ru m o h a sa m y  (son).

N a lla ie  , (w ife), C a ru p ia h  (son), M ee n am b al 
(d a u g h te r) .

M a la y a !  (w ife), S a d a y a n  (son), V e e ra m m a  alias 
V e'era ie (d a u g h te r ) , R a m ia h  (so n ), A ra sa m m a l 
(d a u g h te r ) , R a m a lin s ra m  (son), A d ile tch u m i 
(d a u g h te r ) , R a m a k r is h n a  (son).

S e v a th ia m m a  (w ife), S e v a th ia r  (son ), P a t ty n a th a r  
(so n ), . J e b a m a la im a r y  alias M a ry  (d a u g h te r) , 
S e v a th ia n  (son ), J e s u p u l la i  (son).
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Num ber and d a t e o f  
a p p lic a tio n

N am e and relationship to applicant' of each person 
Nam e and address of applicant for registration whose registration as a citizen of Ceylon applicant 

as a citizen of Ceylon seeks to procure sim ultaneously w ith  a p p l ic a n t’s
registration as a citizen  of Ceylon

O 7645— 1.8 .51  
0  8692— 4.8.51

0  9151— 25.7 .51  
A A . 5177— 1.7.51 
O 9455— 27.7 .51

O 9830—27.7 .51

O 10030— 25.7.51

O 10067— 25.7 .51  
O 10085— 25.7 .51  
O 10086— 25.7 .51

O  10096— 25.7 .51  

O 10100—25.7 .51  

O 10133—6.8 .51

M  9017— 15.7 .51  

M  9157— 15.7 .51

F  1 4 84 /M — 22.4.51 

G  649 f U — 29.11 .50  

%  5 2 1 7 /X /Z /M — 30.7.51

N  7373—27.5 .51

O 6451— 20.5 .51  
O 7262— 2.7 .51

O 7281— 8.7 .51

O 7643— 25.7.51

O 10158—6.8 .51

O  10160—6 .8 .5 1  
O 10] 64— 6.8 .51

O 10350—8.7 .5 1  

E  3 8 2 8 /0 — 20.5 .51  

A A  7841— 29.6 .51

S in n ia h  V e th ie , H a ra s b e d d a  E s ta te ,  H a ra sb e d d a  
A d ik a la m  S iv a n a d y a n , G ra c e ly n  E s ta te ,  H a lg ra n -  

oya
K a lia n  K a th a n , '  M a h a  U v a  E s ta te ,  H a ra sb e d d a  

V y th ie  A d a k an , S t. L e o n a rd s  E s ta te ,  H a lg ra n o y a  

Ja c o b  V isu v asa m , M a b a  U v a  E s ta te ,  H a ra sb e d d a

P a la n i  A ru k k a n i, M a h a  U v a  E s ta te ,  H a ra sb e d d a

P a la n i  K o lan d a y , M a h a  U v a  E s ta te ,  H a ra sb e d d a  
M a iy a n  M a y a la g u , M a h a  U v a  E s ta te ,  H a ra sb e d d a  
M eiy an  M u th ia h , M a h a  U v a  E s ta te ,  H a ra sb e d d a

N a llia h  S e lla d u ra i, ' M a h a  U v a  E s ta te ,  H a ra sb e d d a

K a ru p p ia h  P a la n ia n d y , M a h a  U v a  E s ta te ,  H a ra s 
bed d a

P o n n n sa m y  K a n d ia h , M a h a  U v a  E s ta te ,  H a r a s 
b ed d a

M a lac k o lu n d u  V e la r  D h a rm a lin g a m  V e la r , 98, 
N a g o lla  E o a d , M a ta le

M a y a n d y  S in n a n e v u la n , M o u sa k a n d a  E s ta te ,  
G a m m a d u w a

N a ra y a n a sa m y  K a ru p p ia h , C /o  M r. K . K an d a- 
sam y , 30, E s p la n a d e  E o a d , M a ta le

A n n ie , w w /o  A n d rew  G e o rg e  M oney Jo e l , 34, 
N ew  U . G. B u ild in g s , M a ta le

A m brose P h il ip , 70, V ih a r a  E o a d , M ata le -

S u p ra y a n  S. K i tn a n , M id d le  D iv is io n , H e llbodde 
E s ta te ,  K a tu k itu la

S e llan  P a la n i ,  3 , H ig h  F o re s t  E s ta te ,  K a n d ap o la  
S in n ia h  A ru m a ie , w w /o  E a m a s a m y , R a p p a h a n - 

nock  E s ta te ,  U d a p u sse lla w a  
M u th u  K u p p u sa m y , R a p p a h a n n o c k  E s ta te ,  

U d a p u sse lla w a

P a r a t ta y a n  S in n ia h , H a ra s b e d d a  E s ta te ,  H a r a s 
b e d d a  '

A ru la p p an  P .  S e v a th iy a n , M a h a  U v a  E s ta te ,  
H a ra s b e d d a

M yca l A la n g a ra m , M a h a  U v a  E s ta te ,  H a ra sb e d d a  
M an n v e l A m broose , M a h a  U v a  E s ta te ,  H a ra s 

b ed d a

K a ru th a n  A p p u n a th a n , W a la p a n e  E s ta te ,  W a tu -  
m u lla

S u p ra m a n ia m  M a n ik k a m , 3 , H ig h  F o re s t  E s ta te ,  
K a n d ap o la

K u n c h im a rik a r  K u n c h im o h a m e d , 18, T h a n g a th y , 
N iv it ig a la

E a m a ie  (w ife), K a rp ia h  (son).
V a ll ia m m a  (d a u g h te r) , V ije le te h u m ie  (d a u g h te r) .

A ra ie  (w ife), E a je s w a r i  alias S e v a n a m m a  (d a u g h 
te r) , S a ro ja  (d a u g h te r).

P o o ra n a m  (w ife), P o n n ia h  alias P o n n u s a m y  
(son).

M y cc a lam m a (w ife), M y ccal (so n ), A n th o n isa m y  
(son), M a rg re tm a ry  (d a u g h te r) , Jo se p h  (son), 
M arce l M ary  (d a u g h te r) , V a n a th a m m a  (d a u g h 
te r) .

M a ra p p a n  (son), L e tc h u m a n  (son), V e e ra m m a  
(d a u g h te r) , -P a lan ia ie  alias P a la n ia m m a
(d a u g h te r).

S u b ra m a n ia m  (son), V eloo  (son).
S ith ra ie  (w ife), P o n n a m b a la m  (son), V iju  (son).
V e era ie  (w ife), K a lia m m a  alias S in n a  V e e ra ie  

(d a u g h te r) , S iv a sa m y  (son), S iv a p a c k ia m
(d a u g h te r), A la g a r  (d a u g h te r) , T h a n a le te h u m ie  
(d a u g h te r) , M e iy a p p a n  (son).

A rra ie  (w ife), K a n d ia h  (son), S iv a p ac k ia m
(d a u g h te r) , P a n c h a w a r n a m  (d a u g h te r) , S elv am  
(d a u g h te r).

M a r ia ie  (w ife), K a n d a n  alias K a n d a sa m y  (son), 
S e lla d u ra i alias M u ru g ia h  (son), M u ru g e su  (son), 
E a m a ie  (d a u g h te r).

M u th a m m a  (w ife), S a n m u g a n a th a n  (son), R a ja -  
l in g a m  (son), G u r u n a th a n  (son), R a m a c h a n -  
d ra n  (son), E u k u m o n e y  (d a u g h te r) , A n n a k o d d i 
(d a u g h te r).

P o o ra n a m m a l (w ife), M y lv a g a n a m  alias S h u n m u - 
g am  (son).

S in n a p illa i (w ife), P e r iv a  N e v ie  (.daugh te r), 
E a m a s a m y  (bob) ,  T h o n d in e v ie  (d a u g h te r) , 
A ra ie  (d a u g h te r) .

L e tc h u m y  alias S e lla m m a h  (w ife), .T eg a n a th an  
alias R a ja r a tn a m  (son), P a ra m e s w a r i  'd a u g h 
te r) , N a d a ra ja h  (son), N a g a lin g a m  (son), S u b 
ra m a n ia m  (son).

G len w il alias B a rn a b a s  J o e l  (son), S y lv ia  alias 
E u b y  (d a u g h te r) , F r a n k  D a v id  L io n e l Jo e l  
(son), Solom on Jo e l (son), S e lin a  Jo e l 'd a u g h 
te r ) ,  F a t im a  R a c h e l Jo e l (d a u g h te r).

F lo ren ce  (w ife), A n n e sle v  J e s s i l to n  C y ril (son), 
A n th o n y  N e lso n  (son), B a s il L u c ia n  (son), 
F ra n c is  D u n s ta n  (son), A le x a n d e r C h ris to p h e r 
(son), T h e re sa  P e rp e tu a la  (d a u g h te r).

M u th u lin g a m  alias M u th u lin g a sa m y  (son).

M a r ia ie  (w ife), S e llia h  (son), A ru m u g a m  Ison).
Logoo alias K a ru p p a ie  (d a u g h te r) , M alliaro o  alias 

S a th iv a le  (Bon), S e e ra n g a n  (son).
K irk a m m a l (w ife), M ookaie alias M u th a m m a  

(d a u g h te r) , N a g a lin g a m  alias V e eriah  (son), 
N a d e sa n  alias M u th ia h  (son), M u th u n ag o o  alias 
V a llia m m a  (d a u g h te r).

K a ru p a ie  (w ife),' S a 'a tc h e y  (d a u g h te r), P e ra m ia h  
(son), T b a n g ia h  alias M a la y a p p a n  (son), K a n a - 
p a th y  (son), M a r ia ie  (d a u g h te r) , P a rw a th y  
(d a u g h te r) , T h e iv a n a y  (d a u g h te r) .

A n n a m m a  (w ife), S e b a m a la i (d a u g h te r) , A n thony  
(son), S a n d a n a m  (d a u g h te r) , V a n a th a m m a  
(d a u g h te r) , S e lv a n a y a g a m  (son), S a v a r im u th u  
(son).

Iy n e s e  (w ife).
A n th o n ia m m a  (w ife), W ilf re d  C h a n d ra n  (son).

A m m u n ie  (w ife), G o v in d am m a alias S e lam b a ie  
alias E a k k a m m a  (d a u g h te r) , K a ru p p ia h  (son ), 
P e ra m a ie  (d a u g h te r) , P a la m a n i  (d a u g h te r) , 
S a ro ja  (d a u g h te r) .

S e llam b a ie  (w ife), P a ra m a s iv a m  (son), J e y a ra m  
(son), S a th y a m o o rth y  (son ). E a d h a k r is h n a n  
(son), E a ja s e k e ra m  (son), R a ja k u m a r i  (d a u g h 
te r) , In d r a n i  (d a u g h te r) ,

M o h am ed  K u tty a tc h y  A m in a u m m a  (w ife), Aboo- 
b a k k a r  (son), Seidu  M oham ed (son), A b d u l 
H a m id u  (son), U m a r  (son), S u la im a n  (son), 
S e in a b a  B eebee  (d a u g h te r) , H a le e m a  (d a u g h te r) .

FORM 7
T h e  In d ia n  a n d  P a k is ta n i  R e s id e n ts  (C itizensh ip ) A c t, N o . 3  o t  1 9 4 9

' N O T IF I C A T IO N  U N D E R  S E C T I O N  16 (1) (c) O F  T H E  A C T

r r  i s  h e r e b y  n o t i f ie d ,  u n d e r  s e c tio n  16 (1) (c) o f  t h e  I n d i a n  a n d  P a k i s ta n i  R e s id e n ts  (C itiz e n sh ip )  A c t.  N o .  3  o f  1 9 4 9 , t h a t  e a c h  p e f s o n  
p a r t i c u la r s  o f  w h o m  a r e  sp ec if ied  in  c o lu m n  I  o f  t h e  S c h e d u le  h e r e to  w a s , o n  t h e  d a te  sp e c if ie d  in  t h e  c o r re s p o n d in g  e n t r y  i n  c o lu m n  I I  
o f  t h a t  S c h e d u le , r e g is te re d  a s  a  c i t iz e n  o f  C e y lo n  in  t h e  r e g is te r  o f  c i t iz e n s  k e p t  u n d e r  s e c tio n  16 (1 ) (a) o f  t h e  A c t.

C o lo m b o , A u g u s t  11 , 1958.
V . J .  H .  Gu n a s e k e r a ,

A c tin g  C o m m iss io n e r  f o r  t h e  R e g i s t r a t i o n  o f  I n d i a n  a n d  P a k i s ta n i  R e s id e n ts .
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SCH ED U LE N O . 5 8 /2 2

I
Particulars o f P erson Registered as a  C itizen  o f  Ceylon

N am e

M u th u s a m y  R a m a s a m y  
P a c k ia m
K a m a n  R a m a s a m y  
S u p p a m m a l  
K a th i r v e lu  R e n g a s a m y  
L e to h u m ie  
P a la n i  P o im a n  
S iim a th ’a l  
V e e ra m m a  
S in n ia h  
P a p p a th y  
S e lla m m a
R a s a m m a  alias. M a r ia m m a  
P a k k ia m  
M u ru g ia h  
K a r u p p a n  A la g o o  
P o o tc h y
M a h e sw a r i  alias  M e e n a  
T h a n a p a o k ia m  
M y lv a g a n a m  
M u th u s a m y  D u r a is a m y  
P a p a t h y  
A r u n a s a la m  
J a y a r a n i  
S o m a s u n d a ra m  

S in n a m io h e a l A n th o n y  
R u th a m m a  
A n th o n ia m m a  
M a r ia m m a  
S a n d a m m a  M a ry  
L a a z a r
A r u la n d u  L o u is  S a u n d a r a n a y a g a m  
G n a n a s o u n d a r i  
A r m a m m a h  
A n th o n y  
V e ro n ik k a m m a l  

A n a ik u t t iy a p i l la i  M a r iy a  P i l l a i  
T h a i la m m a l  
B a la s u b r a m a n ia m  
D h e v a ra j  
R a ja m m a l  
R a j a r a t n a m  
R a je n d r a n  
M o lu g a n  Y e lu m a la i  
W a llia m m a h  
T h e iv a n e
A n th o n y  S in n a p p a n  
S in n a m m a  
S a v a r in a y a g a m  "
J o s e p h  
A ro k ia s a m y  
A n th o n y  
J  o m a la y
M u n is a m y  K a r u p p ia h  
K a r u p a ie  
S u p p ia h
S a m io k a n n u  M a n ic k a m  
P o n n a m m a h  
V is v a lin g a m  
V a n a r a n j i t h a m  
S u p p ia h  P e r u m a l  
M u n ia m m a  
M e e n a to h i
S o la m a la y  alias  M a n ik k a  

'V e la y u th a m  
' P a r w a th y  

A r u m u g a m  
G n e s a n
M u n iy a n d i  C a ru p p ia h  
K a lia m m a h  
R a m ia h  
M u n ia m m a h  
L e tc h u m i  
M o k a n  P a d e y a n  
N a v a m o n e y  
M u ru g a n  S e v u g a n  
S e lla m m a  
S e lv a r a tn a m  
S u p p ia h  A n d y a p p e n  
L e tc h u m ie
R a s a m a n i  alias  A m a r a w a th y  
U m a y a l

. R a m e r  alias  R a m a n a th a n  
L e to h u m ie  
S u p p ia h  
S e lv a m  alias  S iv a p a k ia m  
S e n g a m a la i  S e e r a n g a n  alias  S e n g a m a la i  
A n g a m m a l 
R e n g a n a th a n
P a p a t h y  alias  M u th u k a n n u

A 5

A ge Sea

5 8  . . M
—  . . F
4 3  . . M
2 8  . . F
61 . . M
5 4  . . F
5 6  . . M
41 . . F ;
2 5  . . F
2 3  . . M
2 0  . . F
19 . . F
15 . . F
13 . . F
1 0 , . . M
4 2  . . M
38  . . F
16 . . F
1 4  . . F

4  . . M
3 6  . . M
21 . . F

8  . . M
6 . . F
1 . M

3 4  . . M
15 . . F
12 . . F

9  . . F
7 . F
4 . M

51 . . M
48 . F
2 2  . . F
19 . M
11 . F
50 . M
41 . . F
21 . M
15 . M
13 . F
11 . M

3 . M

28 . M
19 . F

2 . F
45 . M
43 . F
16 . M
11 . M

8 . M
6 . M
2 . F

4 9 . M
4 6 . M
15 . M
33 . - M
25 . F

7 . M
5 . F

50 . M
36 . F
18 . F
16 . M
14 . M
10 . F

5 . M
1 . M

35 . M
26 . F

8 . M
7 . F
3 . F

3 4 . M
23 . F

48 . M
46 . F
10 . M
4 9 . M
4 6 . F
26 . F
21 . F
18 . M
18 . F
15 . M
13 . F
66 . M
51 . F
25 . M
19 . F

Address.

B o th  o f  2> K a n g i  L in e s ,  G a lb o d a  

B o th  o f  W e s th a J l  E s t a t e ,  K o tm a le  

J  B o th  o f  W e s th a l l  E s t a t e ,  K o tm a le

A ll  o f  W e s th a l l  E s t a t e ,  K o tm a le

A ll  o f  W e s th a l l  E s t a t e ,  K o tm a le

A ll  o f  W e s th a l l  E s t a t e ,  K o tm a le

■ A ll o f  W e s th a l l  E s t a t e ,  K o tm a le

A ll  o f  W e s th a l l  E s t a t e ,  K o tm a le

II

J u l y  2 8 , 1958 

d o . 

d o .

do.

do.

do.

do.

do,

A ll o f  W e llig o d a w a t te  E s t a t e ,  N a w a la p i t i y a  d o .

J -  A ll o f  K a d a w e la  E s t a t e ,  W a ta w a la

.  A l l  o f  K a d a w e lla  E s t a t e ,  W a ta w a la

► A ll  o f  K a d a w e la  E s t a t e ,  W a ta w a la  

A ll o f  K a d a w e la  E s t a t e ,  W a ta w a la

i- A ll  o f  G re e n w o o d  E s t a t e ,  N a w a la p i t i y a

A ll o f  A r s le n a  E s t a t e ,  G in ig a th e n a

j  B o th  o f  85 , D o lo s b a g e  R o a d ,  N a w a la p i t i y a .  

1 ' A ll o f  5 7 , K o tm a le  R o a d ,  N a w a la p i t i y a

A ll o f  G re e n w o o d  E s t a t e ,  N a w a la p i t i y a

1
A ll o f  G r e e n w o o d  E s t a t e ,  N a w a la p i t i y a

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.

do.
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1
Particu la rs o f P erson  Registered as a  C itizen  o f Ceylon

N am e A g e

R a m a n  P a m b a y a n  . .  . .  4 6
S ih n a m a h  . .  . .  36
R a m a ie  . .  . .  23
V e lla y a n  o lio s  M u th u s a m y  . ,  18
S ic k a n  c . . . .  15
P a r p a th y  . . , . 12
R a m a s a m y .  . .  . .  9
S u n d a r a r a j  . .  . 6
B a la k i tn a n  . .  . .  3

K a th i r v a l  A la g a n  . .  . .  4 3
L e tc h u m ie  . .  . .  41
T h a n g a m m a  alias  P o n n a la g o o  . . .  22
V e e r ia h  alias  M a r u th a i  . .  . .  19
P a la n ia ie  alias  M u n iy a im n a  . . 15
N a tc h iy a m m a  . .  . .  12
S u b a v a l l i  alias  V a ll ia m m a  . .  9
R a m a n a th a n  K a n d a s a m y  . .  32
S a n d a n a m  . .  . .  28
R a s i a h  . .  . .  10
S a r o j in i  ' . .  . .  8
M a n o ru n a n i . .  . .  6
A d d ic k a n  N a g a n  . .  . .  56
M u th a la g ie  . .  . .  46
R a m a n  N a l la n  . .  . .  4 2
P a la n iy a ie  . .  . .  34
P e t h a n  . . .  10
M u th u n a r iy a ie  . .  . .  6
V e e ra m m a h  . ,  . .  3

B a la s u p r a m a n ia m  C h e ll ia h  J e g a n a th a n  . .  45
A n d ia p p e n  V a ll ia m m a  J a n a g ie  . .  38
J a i h i n d t h r a j  a lias  J a y a p r a g a s a  . .  12
K a n a g e s w a r y  . .  . .  11
L o g e s w a ry  . .  . .  10
J e g in d a r a n i  . .  . ,  7
P a r a m e s w a r y  . .  . .  2
M o h a m e d  A lly  A lim  S a h ib  . .  59
S a r a h  U m m a  . .  . .  39
P a t h u m m a  B e e  B e e  . .  . .  17
A b d u l  C a d e r  . .  . . 7
M u th u  M a n iv e l  alias- A r u la n d u  . .  32
G n a n a th e e p a m  . .  . .  22
J o h n  A n th o n y  C ru z  . .  . .  2

K a r u p p ia h  K a y a m b o o  alias  P e r u m a l  . .  31
K a r l ia m m a  . .  . .  28
W a llie m ile  alias  P a th m a j o t h i  . .  11
V im a la  . .  . .  3

R a m a s a m y  M u th ia h  . .  . .  42
M a a h a ly  alias  A n g a m m a . . . .  35
R a m a l in g a m  alias  K a l im u th u  . .  20
V e lu s a m y  . .  . .  15
C a l ia m m a  . .  . .  6
K a r u p p ia h  S u b r a m a n ia m  . .  33
T h e iv a n e y  . .  . .  24
R a m a ie  , .  . .  8
V e la m m a h  . .  . .  5
M a r u d a m u th u  S u p p ia h  . .  ' . .  ’41
S in n a p i lla i  . .  . .  29
M a r u d a ie  . .  . .  15
C a r l im u th u  .-. . ,  i o
A r u m u g a m  - . .  . .  8
S e U a m m a  . ,  . .  3

R e n g a s a m y  R a m a s a m y  . .  . .  42
L e tc h im y  . .  . .  36
P o t t u  . .  . .  17
P a r w a d y  . .  . . 15
R e n g a n a th a n  . .  . .  6
N a r a y a n a s a m y  . .  . .  3
S o la i S iv a n o o  . ,  . .  35
S ila m b a ie , d /o  A n d ia p p e n  . .  30
K a n a g a r a j a h  . .  . .  12
S h a n m u g a n a th a n  . .  . .  9
J a y a r a m  . .  . .  6
C h a n d ra  ‘ . .  . .  4
P a u l  A n th o n y  S in n a p p e n  . .  49
A r u la ie  alias  S iv a m a la y  . .  . .  __
M a r y  . . .  . .  . ' . 1 4
A r u la n d u  J o h n  S in n a p p e n  . .  8
A n th o n y m a r y  . .  . .  4

T h a i la m p il la i  A r v a n d ip il l a i  . .  34
M e e n a m b a l . .  . .  30
G e n p a k a v a l l i  . .  . .  7
K a n a g a r a j a h  . .  . .  5
P u s p a v a l l i  . .  . .  3
L u x s h m y  K a n th a n  . .  , .  1
P o n n a n  P a l a n im u th u  . .  . .  4 6
K a n n ia m m a h  . .  . .  39
E e tc h u m e y  . .  . .  16
R a s ia h  . .  . .  . .  13
P o n n u s a m y  . .  . .  10
N a llu s a m y  . .  . .  7
T h e iv a n a i  . .  . .  5
P a k ia m  . .  . .  •>

S e x

M

?J
M
M
F
M
M
M
M
F
F
M
F
F
F
M
F
M
F
F
M
F
M
F
M
F
F

M
F
M
F
F
F
F -
M
F
F
M
M
F
M
M
F
F
F

M
F
M
M
F
M
F
F
F
M
F
F
M
M
F
M
F
F
F
M
M
M
F
M
M
M
F
M
F
F
M
F
M
F
F
M
F
M
M
F
F
M
M
M
F
F

Address

A ll o f  B a rc a p le  E s t a t e ,  K o tm a le  •

A ll o f  T o p  D iv is io n , G a lle b o d d e  E s t a t e ,  
G a lb o d a

A ll o f  B a h a r u n d r a h  E s t a t e ,  K o tm a le

B o th  o f  G a lle b o d d e  E s t a t e ,  G a lb o d a

A ll  o f  Y a h in d a  E s t a t e ,  K i tu lg a J a

A ll of 24/6a, S o y a sa k e lle  R o a d ,  N a w a la p i t iy a

A ll o f  6 4 /1 , K a r a h a n d u n g a la ,  N a w a l a p i t i y a . . 

A ll o f  C ra ig h e a d  E s t a t e ,  N a w a la p i t iy a

A ll o f  8 /2 , V im a la  G r in d in g  M ill, N a w a la p i t i y a

A ll o f  M e m a la i D iv is io n , K a d ie n le n a  G r o u p , 
K o tm a le

A ll  o f  M e m a la i  D iv is io n , K a d ie n le n a  G r o u p , 
K o tm a le

A ll o f  F e t t e r  C a irn  D iv is io n , K a d ie n le n a  
E s t a t e ,  K o tm a le

A ll  o f  F e t t e r  C a im  D iv is io n , K a d ie n le n a  
G ro u p , K o tm a le

A ll o f  W e s th a l l  E s t a t e ,  K o tm a le

A ll o f  B o w h ill  E s t a t e ,  K o tm a le

A ll o f  62 , K a d ie n le n a  B a z a a r ,  K o tm a le

A ll o f  S t r a th s p y  G ro u p , T Jp co t

I I

J u l y  2 8 , 1958

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .

d o .
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I
Particulars of Person Registered as a Citizen o f Ceylon

N am e A ge S ex

S e la m b a r a m  P e r i a  K a n d a s a m y 3 6  . M 1
P a la n ia ie 30  . F
V a ll ia m m a 12 . F 1
P o o p a th y 10 . F f
S a ro ja n i  . , 7 . F
S e l la th u ra i 4  . M J
V e lla ia n  P e r i a n a n 49 . M 1
K a li 26  . F
L e tc h u m y 12 . F
M a ilv a g a n a m 10 . M V
S a ro ja h  . . 7  . F
W ije s u ig h a m 4  . M 1
R a ja s in g h a m  alias  R a ja l in g a m 6 . M J
S a n d h iy a h u  A r u la n d o  . . 50  . M
M a r u k u r u d h a l  a lias  M a r ia k i r u th u 47 . F
A n to n y  a lias  A n th o n im u th u 2 4  . M
M a rie su  . . 2 2  . M -
A d a ik k e la m a r ie 2 0  . F
S e b a s t ia n  alias  S e b a s t im u t tu 15 . M
M a r ia  A r o c k ia m  . . 12 . M
G n a n a ra s u  . . 9  . M
M u n ia n  R a s o o 37  . M -
M a r ia i 28  . F
S e la m b a r a m 13 . M
C a ru p p a ie 11 . F -
S iv a lin g a m 9  . M
S a ro ja 3 . F
P a d m in i 1 . F
P e t c h a m u t t u  P e r ia p o o tc h y 57 . M 1
S in n a p o o tc h y 4 4  . F
I r u la n d y  alias  K a n n u s a m y 27 . M V
M u th u r a m u  . 25  . M 1
P a c k ia m 11 . F J
K a r u p p a n  S u p p a n 54 . M
L e tc h u m y — F
S e lla m m a h 23 . F
M a ria ie 19  . F
S e l la th u ra i 16 . . M ►
K a r u p p u s a m y 14  . . M
N a g a r a tn a m  alias  R a j a r a t n a m 11 . . M
M u n iy a m m a h 10 . F
S in th a m o n y 7  . • F
C a th a m u t tu  P o o tc h y  . . 4 6  . . M l
I r u la ie —  . F f
S h a n m u g a m 2 2  . M f
K a n a p a t h y 2 . M J
P a la n i a n d y  V e e r a p p a n 4 4  . . M 1
S in n a p i lla i 3 2  . . F l
S a r a s w a th y 7 . F f
V a ll ia m m a h 4  . F J
R a m a s a m y  N a d e s a n  . . 3 5  . M 1
L e tc h u m y —  . F
S e e r a n g a n 13 . M y
V e e ra n  a lias  V e e ra s a m y 10 . M f
V e n g a d a s a la m 7 . M J
K itn e n  K u p p u s a m y 5 5  . M -
E l la m m a h 4 7  . - F
S iv a n o o 27 . M
T h a n g a m m a h 21 . F ►
T h e iv a n a i 16  . F
L e tc h u m ie 15 . F
P a n ja v a r n a m 11 . F

A p p a v o o  S in n a k a n n o o . . 3 6 '  . M 1
K u lu m a ie 3 5  . F y
A n n a p o o m a m 13 . F I
C a r u p p a n  C a th a n 4 1  . M
E lu v a ie  . .  . . . 39  . . F i
N a d e s a n  a lia s  S a n d a n a m 22 . M y
J e y a m o n y  alias  S iv a m o n y  edicts P a la n ia ie 17  . F f
I y a m m a h  alias  V e ll iy a m m a h 14 . F
A n n a p a o k ia m  a lia s  D a n a le tc h u m y 9 *  . F J
N a r a y a n a  S a m i n a t h a n . . 3 7  . . M
K a th i r a v e l  S in n a p u l le  . . 3 9  . F
M u n ia m m a  alias  A la g a m m a 18 . F
P o n n a m m a  alias  S e l la n 14 . F V
K a n d ia h 11 . M f
N a r a y a n a n 6  . M
P u s p a w a ll ie 5  . F
R a m a ie  . . 3  . F J
K u n o h i  R a m a n  J o s e p h  P a d m a n a p a n 5 8  . M
M a r y  C h in n a m m a h 4 2  . F 1
R u t h  K a m a lo s a n y 2 4  . F
N a th a n ie l  R a j a d u r a i  . . 21  . M |
A lic e  S a ro j in i 18 . F J
S in n ia h  V e lu 4 7  . M
R e n g a m m a

A 6 .
4 0  . F J

Address

All of Deeeide Estate, Maekeliya

All of Mount Jean Estate, Watawala

All of Portree Estate, Norwood

All of Valladolid Division, 
Maskeliya

Moray Group,

All of Gorthie Estate, Diokoya

All of Agramalai Division, Meddacombra Group, 
Watagoda

All of Agramalai Division, Meddacombra Group, 
Watagoda

All of Gongalla Division, Kolapatna Estate, 
Kotmale

All of Gongalla Division, Kolapatna Estate, 
Kotmale

All of Gongalla Division, Kolapatna Estate, 
Kotmale

All of Lower Division, Queensbury Estate, 
Kotmale

All of Edinburgh Estate, Nanuoya

All of Civil Hospital, Nawalapitiya

All of Customs Road, Kankesanturai 

Both of R. N. Polioe, Welisara, Ragama

J u l y  28, 1958 

do.

do.

do.

do.

do.

do. • 

do.

do.

do.

do.

d o .

d o .

July  31, 1968

July  28, 1958 
July 31, 1958
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Miscellaneous Departmental 
Notices

KU/GODAGAMA PRIMARY S. M. S.
NOTICE is hereby given that an application has been 
received from the General Manager, Buddhist Aca
demy of 109, Rosmead Place, Colombo 7, for the- 
provisional registration of the above school, situated 
at Godagama, in the Kurunegala District of the North- 
Western Province, as a grant-in-aid school.

Observations will be received not later than 80 days 
from the date of publication of this notice.

S. P . de S ilva, 
Director of Education.

Education Department,
Malay Street,

Colombo 2, 5th August, 1958.

J/THOPPU ARULNANTHY (H. B. E.) T. M. S,
NOTICE is hereby given that an application has been 
received from the General Manager, Hindu Board of 
Education, Jaffna, for the registration of the above 
school, situated at Thoppu in the Jaffna District of 
the Northern Province as a grant-in-aid school.

Observations will be received not later than 30 days 
from the date of publication of this notice.

S. F . de S ilva, 
Director of Education.

Education Department,
Malay Street,

Colombo 2, 6 . 8. 1958.

R/GALAUDAKANDA JAYANTHI S. M. SCHOOL
NOTICE is hereby given that an application has been 
received from the General Manager, the Buddhist 
Academy of Ceylon, Colombo 7, for the provisional 
registration of the above, school, situated at Galauda- 
kanda in the Ratnapura District of the Sabaragamuwa 
Province, as a grant-in-aid school. ‘

Observations will be received not later than 30 days 
from the date of publication of this notice.

S. F . de S ilva, 
Director of Education.

ASN. 5,
Education Department, . . .

Malay Street, '
Colombo 2, 6 August, 1958.

CHANGE OF MANAGEMENT 
Bd/Badulla Saraswathy Yidyasalai

UNDER the provisions of section 31 (1) of Ordinance 
No. 31 of 1939, it is hereby notified for:general infbrm- 
ation that upon -the recommendation of the Saiva 
Paripalaba Sangam, Badulla, the Proprietor of the 
above school, Mr. T . . Balasingham, Proctor, S. C., 
Gregory Road, Badulla, is appointed as the Manager 
of the said school with effect from 1st June, 1958.

S. F . de Silva, 
Director, of.Education..

Education Department,
Malay Street,

Colombo 2, 8 August, 1958.

K/ATABAGE RAJASEELA BUD. S. M. S.
NOTICE is hereby given that an application has been 
received from the' General Manager, the Buddhist 
Academy of Ceylon, Colombo 7, for the provisional 
registration of the above school, situated at Atabage 
in the Kandy District of the Central Province as a 
grant-in-aid school.

Observations will be received not later than 30 days 
from the date of publication of this notice.

S. F . de S ilva, 
Director, of Education..

ASB 5185,
Education Department,

Malay Street,
Colombo 2, 7. 8. 1958.

No. PvS 34.
COMPANIES ORDINANCE, No. 51 OF 1938

Notice under Section 277 (4) tp Strike off Nandana 
Ceylon Produce Trading Company, Limited—In 

Yoluntary Liquidation
WHEREAS there is reasonable cause to behave that 
no Liquidator is acting in Nandana Ceylon Produce 
Trading Company Limited (In Liquidation),'a company 
incorporated on 24th March, 1941, under the provisions 
of the Companies Ordinance, No. 51 of 1938.

Now, know ye that I, Walter Mahesa Sellayah, 
Registrar of Companies, acting under the provisions of 
section 277 (4) of the Companies Ordinance, No. 51 of- 
1938, hereby give notice that at the expiration of three 
months from, this date, the name of Nandana Ceylon 
Produce Trading Company Limited (In Liquidation) 
will, unless cause is shown to the contrary, be struck 
off the Register of Companies and the Company will be 
dissolved.

W. M. Sellayah,- 
Registrar of Companies. 

Department of the Registrar of Companies,
Colombo 1, August 8th, 1958.

MANUFACTURE, OF MATCHES REGULATIONS* 
1938

/
WHEREAS by Deed No. 504 dated 25th July, 1958, 

.attested by Mr. T. Devarajan, Notary Public, P. P.
K. V. Natarajan, carrying on the business of manu
facture of matches, under the name, style and firm 
of P. P. K. Yellaiappa itfadar has transferred the said 
bfisifiess together' with all rights and privileges, 
appertaining thereto- to Kfmagasabai "Gunaratnam of 
117; Jfew  Ghetty Street; Colombo, I, Egerton Chris- 
tison Seivarayan Paul, Acting Director of Industries,, 
hereby give notice, in  'terms of Regulation 7 of the 
Manufacture of Matches. Regulations, 1938, that I  
have decided to issue q licence to manufacture 
matches to the said, Kanugasabai Gunaratnam, the 
purchaser of the Said business and have allocated to  
him. a quota 8f 3,092 eases per year.

; E. C. S. P aul,
Acting Director of Industries.

August 6, 1958.

THE CEYLON STATE MORTGAGE BANK
AT a meeting held on the 25th March, 1958,. the Board 
of Directors of the Ceylon State (Mortgage Bank 
resolved, specially and unanimously: —

(a) that a sum of Rs. 197,442,14 is due from Mrs. 
Gertrude Susan Wiggin of Doteloya, Dolos- 
bage, Kegalle District, on account of principal 
and interest up to 25th March, 1958, and
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further interest at 5£ per centum per annum 
on the sum of Bs. 187,621.01 from the 26th 
March, 1958; till date of payment on Bond 
Nos. 878 of 31.1.1947 and 897 of 18.9.1947, 
both attested by A. B. Tjllekeratne, N.P.

!b) in terms of section 63 (1) 05S the Ceylra Stete 
Mortgage Bank Ordinance^ that Mr. Winston 
Melliss Fernando, Auctioneer of Colombo, be
authorised and empowered to sell—All th a t , 
and those the Estate plantations and premise^ 
called 'and known as ‘ D.oteloya E sta te /, 
situated a t Ganatenna an^ Udwfca in the 
District of Kegalle, Province of Sab&ra- 
gamuwa, containing in extent One thousand 
two hundred and ninety-two acres and 
twenty-three perches (1,2,92A. OR./ 23P.) 
according to plan dated 3rd April,-1924, made 
by Philip Fowke, Surveyor (after -tne exclu
sion from the western side \ thereof of four 
divided and specific blocks); mortgaged to 
this Bank as security by Airs. Gertrude 
Susan Wiggin of Doteloyk, Dolosbage, 
Kegalle District, by Bond Nos. 878 dated 
dated 31.1.1947'and 897 dated 18.9.1947, 
both attested by A. B. Tillekeratne, Notary 
Public, for the recovery of. the sum of 
Rs. 197,442.14 due under the said bond to
gether with interest a t 5J per cent, per 
annum on the sum of Rs. 187,621.01 from 
the 26th March, .1958, to date of sale and 
costs and monies recoverable under section 
64 of the State Mortgage Bank Ordinance.

T. V ictor F ernando,

4. Kituhvela Pahalagama Village_ in _ Village Head
man ’s Division No. 43 in the Divisional Revenue 
Officer’s Division of Hapitigam Korale, and bounded7 
on the—

North by Kitulwela Ihalagama,
South by Kitulwela Ihalagama,
East by .V. C. Road, and

/  West by Mirigama-Negombo P. W. D. Road. •

5. Half e Village in Village Headman’s Division 
No. 42 in the Divisional Revenue Officer’s Division of 
Hapitigam Korale, and bounded on the—

North by Nawana Village,
South by Ambana Village,
East by Parana Halpe, and 
West by Kossetadeniya.

6. Makkanigoda Village in the Village Headman’s 
Division No. 25 in the Divisional Revenue Officer’s 
Division of Hapitigam Korale, and bounded oh the—

North by Makkanigoda Village,
South by Bataliya Village,
E ast by Bataliya and Henapola Villages, and 
West by Hapitigama and Bolana Villages.

7. The Whole of the Village Headmen’s Division 
Nos. 419, 420, 421, 422 and 424 (Kospitiyana, Kumari- 
mulla, Ovitigama, Pugoda, Pattiyagama, Senasungoda 
and TJda Kanainpalla) in the Divisional Revenue 
Officer’s Division of Siyane Korale East, and bounded 
on the—

North by Pelpita, Pepiliyawala and Dangaila 
Village boundaries.

■Colombo, 9th August, 1958.

PROCLAMATION

South by Dethimulla Village boundary and Kelani 
Ganga,

East by Ullugama, Tarala Village boundary and 
Kelani Ganga, and

West by Pelpita and Dethimulla Village boundaries.

WHEREAS “ Foot-and-Mouth ” disease has broken 
•out among cattle in the District of Colombo, I  
Aryadasa Amarasinghe, Chief Government Veterinary 
Surgeon,- by virtue of the powers vested in me under 

' the Contagious Diseases (Animals) Ordinance Amend
ment Act, No. 33 of 1957, and in terms of Section 4, 
Sub-Section (1) of the said Ordinance (Chapter 327), 
■do hereby declare the following “  INFECTED 
AREAS” :,

1. Henpitagedera Village in Village Headman’s 
Division No. 87 in the Divisional Revenue Officer’s 
Division of Alut Kura Korale North (B), and bounded 
on .the—

•North by Henpitagedera V: C. Road,
South by Eriyagolla Devata Road,
East by Henpitagedera P. W. D. Road, and 
West by Henpitagedera V. C. Road.

2. Minuwaxujada Village in Village Headman s 
Division No. 125 in the Divisional Revenue Officer’s 
Division of Alut Kuril Korale North (B), and bounded 
■on the—

North *by Negombo-Veyangoda Road,
South by Park Road,
East by Ja-ela-Kotadeniyawa P. W„ D. Road, and 
West by Park Road.

3. Kossetadeniya Village in Village Headman's 
Division No. 39 in the Divisional Revenue Officer’s 
Division of Hapitigam Korale, and bounded on the—

North by Mirigama-Negombo Road,
South by Imbuianwela Village,
East by Halgahapitiya Estate, and 
W est by Deegalakanda Crown land.

8. The Whole of the Village Headmen’s Division 
Nos. 342 and 356 (Pasyala, Nambuluwa, Kitanawatta 
and Ellalamulia) in the Divisional Revenue Officer’s 
Division of Siyane Korale East, and bounded on the— .

North by Muruthawala and Radawadunna VillageC. 
boundaries,

South by Kalalpitiya, Ellakkala and Mivitiya 
Village boundaries,

E ast by Radawadunna and Dematafienikanda
. Village boundaries; and
West by Kalatuwawa, Dummunnegedera and Weda- 

gama Village boundaries.

9. The Whole of the Village Headman’s Division 
No. 366 (Yatawaka, Urapola and Wandurumulla and 
Dinapainunuwa) in the Divisional Revenue Officer’s 
Division of Siyane Korale East, and bounded on 
the—■

North by Attanagalla Oya and Waragoda, Pal-, 
kumbura and Nikahetikanda Village boundaries, -

South by Bopagama and Miritigammana Villages,
E ast by Korale boundary, and
West by Miritigammana and Bopagama Village 

boundary.

10. Biyagama Village in Village Headman’s Divi
sion No. 280 in the Divisional Revenue Officer’s 
Division of Siyane Korale West, and bounded on 
the—

North by Kelani Ganga,
South by Raggahawatta Ela,
E ast by Village boundaries of Biyagama and Yati- 

hena near Pinhena Pansala, and
West by Raggahawatta Ela.
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11. Ihala Biyanwila Village in Village Headman’s 
Division No. 269 in the Divisional Bevenue Officer’s 
Division of Siyane Korale West, and bounded on 
the—

North by Gonahena-Ihala Biyanwila Jayanthi V. C. 
Boad,

South by Kadawata-Mawaramandiya P. W. D. 
Road, ■ .

East by Rammutugala-Mawaramandiya P. W. D.
• Road, and
' West by Talawatuhenpita-Udupila P. W. D. Boad.

12. Kaduwela Village in Village Headman’s Divi
sion No. 802 in the Divisional Bevenue Officer’s 
Division of Hewagam Korale, and bounded on the—

North by Kelani Ganga,
South by Malabe-Kotalawala Village boundary,
East by Village boundary, of. Bomiriya Pahala, and 
West by Village boundary of Hewagama-Kaduwela..
13. Buthgarhuwa Village in Village Headman’s 

Division No. 506 in the Divisional Bevenue Officer 's 
Division of Salpiti Korale—Colombo Mudaliyar’s 
Division, and bountled. on the—

North by Kelani Ganga,
South by the boundaries of Village Headmen’s 

, Division Nos. 503 and 513,
East by the boundaries of Village Headman’s 

, : Division No. 504,
West by the Brendiyawatt-Owita Boad.

14. Gothatuwa Village in the Village Headman’s 
Division No. 513 in the Divisional Bevenue Officer's 
Division of Salpiti Korale—Colombo Mudaliyar’s 
Division, and bounded on the—

South by boundaries of Village Headmen’s Division 
Nos. 507 and 508 (Wennawatta and Kittam- 

r pahuwa),
South by boundaries of Village Headman’s Division 

■No. 491 (Kalapaluwawa) and Rajagiriya Ela,
East by boundaries of V. H. Division No. 505 

■ (Kotikawatta), and 
West by Megoda Kolonnawa Ela.

15. Kotikawatta Village in the Village Headman's 
Division No. 505 in the Divisional Bevenue Officer’s 
Division of Salpiti Korale—Colombo Mudaliyar’s 
Division, and bounded on the—

North by Colombo-Avissawella Boad and boundaries 
of Village Headman’s Division No. 506 (Buth- 
gamuwa),

South by Infectious Diseases Hospital premises and 
boundaries of Village Headman’s Division 
No. 513 (Gothatuwa),

East by boundaries of Village Headman’s Division 
No. 504 (Kelanimulla) and Angoda Mental 

■ Hospital. Boad, and
W est by boundaries of Village Headman’s Division 
i No; 513 (Gothatuwa).

16. Kolonnawa Village in Village Headman’s Divi
sion-Nq. 510/512 in-the Divisional Revenue Officer’s 
Division of Salpiti Korale—Colombo Mudaliyar’s 
Division, and bounded on the— ",

North by Northern boundary of the Village Head- 
• m an’s Division No, 510/512,
South by Southern boundary of the Village Head- 

naan’s Division No. 510/512,
* East by Colombo-I. D. H. P. W. D. Boad, and 

West by Colombo Municipal Council limits-.

17. Kosgama Pahala Village in Village Headman’s 
Division No. in the Divisional Bevenue Officer’s 
Division of Hewagam Korale, anil bounded on the—'

North by Kosgama Pahala Village boundary,
South by Colombo-Ratnapura P. W. D. Boad,
East by Kosgama-Kanampella Road, and 

. West by Salawa-Kapugoda Boad.

18. Talahena Village in Village Headman’s Divi
sion No. in the Divisional Revenue Officer's 
Division of Hewagam Korale, and bounded on the—

North by Halbarawa, Halbarawatta and road to 
Mr. W. A. D. Bamanayake’s estate,

South by Mahadeni-wela and Atapattu Kumbura, 
East by Mulleriyawe Wewa, and 
West' by road from Mahadeniya bathing well to 

Talahena Government School.

19. Malabo Village in Village Heatlman’s Division 
No. in the Divisional Bevenue Officer’s Division of 
Hewagam Korale, and bounded on the—

North by Village boundaries of Talahena and 
Weliwita,

South by Village boundaries of Hokandara North, 
East by Village boundary of Talangama North, and 

• West by Village boundary of Koratota.

20. Battaramulla Village in Village Headman's 
Division No. in the Divisional Bevenue Officer’s 
Division of Hewagam Korale, and bounded on the—

North by Village boundary of Kalapaluwawa,
South by Village boundary of Etui Kotte,
East by Village boundary of Talangama North and 

Talangama South, anil 
West by Village boundary of Etui Kotte.

21. Mabodale Village in Village Headman’s Divi
sion No. 98 in the Divisional Revenue Officer’s Divi
sion of Alut Kuru Korale North, and bounded on 
the—

North by the boundaries of Horagasmulla, Bomu- 
gammana and Wewagedera Villages,

South by the boundaries of Withanamulla, Essella 
and Watinapaha Villages,

East by the boundaries of Ullalapola, Hanehapola 
and Withanamulla Villages, and 

West by the boundaries of Hapuwalana, Maditta- 
gama and Watinapaha Villages.

22. Wegowwa Village in Village Headman's Divi
sion No. 113 in the Divisional Bevenue Officer’s Divi
sion of Alut Kuru Korale North, and bounded on the—

North by Minuwangoda-Divulapitiya Boad,
South by Minuwangoda-Veyangoda P. W. D. Road, 
East by V. C. Road to Divulapitiya leading from 
• the Minuwangoda-Veyangoda P. W. D. Boad, anil 
West by the V. C. Road alongside the house of the 

Village Headman of Wegowwa.

23. Kanuwana Village in Village Headman’s Divi
sion No. (Kanuwana) in the Divisional Bevenue 
Officer’s Division of Alut Kuru Korale South.

24. The Whole of the Village Headman’s Division 
No. 353, Welagedera, Walaliyadda and Kospalawatta 
in'the Divisional Revenue Officer’s Division of Siyane 
Korale East, and bounded on the—

North by Ellakkala Village boundary,
South by Kamburagalla, Hunupola Village boundary 

and Attanagalla Oya,
East by Godagama and Pelpita Village boundaries, 

and
West by Haggalla- and Walpola Village boundaries.

25. Nugegoda Village in Village Headman’s Divi
sion No. 519 in the Divisional Bevenue Officer’s 
Division of Salpiti Korale—-Colombo Mudaliyar’s. 
Division, and bounded on the—

North by 5th Lane, Pagoda, :•
South by St. John’s Boad and private road leading 

to Mr. Ludowyke’s bungalow,
East by Chapel Boad, and '
West by Kirillapone and Nugegoda boundary Ela ’
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26. Welikada Village in Village Headman’s Divi
sion No. 514 in the Divisional Revenue Officer’s Divi
sion of Salpiti Korale—Colombo Mudaliyar’s Division, 
and bounded on the—

North by Kolonnawa Ela,
South by Nawala Ela,
East by Madinnagoda Ela and Kotte Ela, and 
West by Kinda Ela.
27. The Whole of the Village Headman’s Division 

No. 179 (Elapitiwela) and No. 182 (Welisara) in the 
Divisional Revenue Officer’s Division of Alut Kura 
Korale South.

28. The Whole of the Village Headman’s Division 
No. 3 (Delwala), No. 20A (Weweldeniya-Ihalagama), 
No. 21/22 (Madabovita) and No. 23 (Kotadeniya) in 
the Divisional Revenue Officer’s Division of Hapiti- 
gam Korale.

29. The Whole of the Village Headman’s Division 
No. 515/518, Narahenpita-Kirillapone U. C. area m 
the Divisional Revenue Officer’s Division of Colombo.

30. The Whole of the Village Headmen’s Division 
Nos. 419/420 (Owitigama, Kospitiyana and Kumari- 
mulla), 424 (Senasungoda and TJda Kanampella),

v 342/356 (Pasyala, Nambuluwa, Kitanawatta and 
Ellalamulla), 366 (Urapola, Yatawaka, Wandura- 
mulla and Dinapamunuwa), 417 (Tittapattara) 
and 421/422 (Pugoda and Pattiyagama) in the 
Divisional Revenue Officer’s Division of Siyane 
Korale East.

31. Florida Estate in Ragama village in the Divi
sional Revenue Officer’s Division of Alut Kuru Korale 
South, and bounded on the—

North by Batagama V. C. Road,
South by land’owned by Mr. J. V. D. Kosairo,
East by land owned by Mr. A. Sumugauada,
West by lands owned by Messrs. A. Aloysius Cooray,

E. L. Silva and others.
■ 32. Bombugatnmana Village in Village Headman’s 

Division No. 97 in the Divisional Revenue Officer’s 
Division of Alut Kuru Korale North (B ), anil bounded 
on the—

North by the lands belonging to Mr. Don Bastian 
Abeywardena,

South by the field called Gona-meda Wela,
East by the land belonging to Mr. M. Belin, and 
West by the land belonging to Mr. Don Bastian 

Abeywardena.
• 33. Adihazrimulla Village in Village Headman’s 

Division No. 88 in the Divisional Revenue Officer’s 
Division of Alut Kuru Korale North (B ), and bounded 
on the—

North by Dunagaha Oya,
• South by Podi Agara fields,

East by Dunagaha-Nilpanagoda P. W. D. Road, 
and

• West by Oya.
34. Kalawana Village in Village Headman’s Divi- ■ 

aion No. 114/115 in D. R. O’s Division of Alut Kuru 
Korale North (B), anil bounded on the—

North by Horampella Village boundary,
South by Minuwangoda-Veyangoda P. W. D'. Road, 
East by lands of Mr. W. J.-Perera and Mr. S. D. 

Davith Fernando.
35. The Whole of the Village Headmen’s Division 

Nos. 343 (Kalalpitiya, Wedagama and Gawagamuwa), 
354/355 (Hakgalla and Ellakkale), 357 (Mirihiya and 
Dehehua), 383 (Meddegama), 384 (Udagama) and 350 
(Walpala, Wathupitiwela and Maimbula) in the Divi
sional Revenue Officer’s Division of Salpiti Korale 
East.'

37. Nawala Village in Village Headman's Division 
No. 520 in the Divisional Revenue Officer’s Division 
of Salpiti Korale—Colombo MuUaliyar’s Division, and 
bounded on the—

North by Galathotuwa and Ela at Village boundary, -
South by Diyawanna Ela,
East by Diyawanna Ela, and
West by Mahawatta Ganga and He-ela,
38. Bomiriya Village in the Village Headman’s ; 

Division No. in the Divisional Revenue Officer’s 
Division of Hewagam Korale, and bounded on the—

North by Kelani Ganga,
South by Colombo-Hanwella P. W. D. Road,
East by Moramulla Road, and
West by cart road to ketha which branches off from 

the Colombo-Hanwella P. W. D. Road.
39. The Whole of the Villages of Dangalle and 

Millate in the Divisional Revenue Officer’s Division of- 
Salpiti Korale East in the District of Colombo, 
Western Province.

2. Under Section 7 of the same Ordinance, I  pro
claim that no movement of cattle or cart traffic from 
anil to these villages shall be allowed, until this 
proclamation is revoked.

3. The attention of all cattle owners and carters 
in the areas, is drawn to the Contagious Diseases 
(Animals) Regulations, 1937, which lays down the 
■actions which persons are by law required to take in

INFECTED AREAS ” . Details of these regula
tions can be obtained from the Veterinary Surgeons 
KADAWATA; QUARANTINE STATION (ANI
MALS), COLOMBO; PASYALA; KOSGAMA and 
NEGOMBO and the Divisional Revenue Officers of 
the respective areas mentioned. above.

4. This declaration shall take effect from the date 
hereof.

A. Amarasinghe,
Chief Government Veterinary Surgeon. 

Office of the Chief Government 
Veterinary Surgeon,

Peradeniya, 11th August, 1958.

PROCLAMATION
WHEREAS cases of Small Pox have occurred within 
the limits of Layden Island in the District of Jaffna, 
Northern Province, I , Gunaratnam Jeremiah, Superin
tendent, Health Services, Jaffna, the proper authority 
in terms of regulations framed under the Quarantine 
and Prevention of Disease Ordinance (Chapter 173) and 
published in the Gazette of 28th August, 1925, as 
modified by the proclamation in Government Gazette' 
No. 10,713 of 17th September, 1954, do hereby declare 
the area described in the following Schedule as a- 
diseased locality.

2. This proclamation takes effect from 12 noon this
ninth day of August, 1958, and shall expire on the 
sixteenth day of August, 1958, unless rescinded or 
extended. ’ . . ,

3. All persons going into or leaving any part of 
the said infected area shall subject himself or herself 
to satisfactory vaccination a t the spot or shall display 
signs of having been vaccinated within a period of 
three months from this date.

^ G. J eremiah,
Superintendent of Health Services.

Office of S. H . S.,
Jaffna, 9th August, 1958.

Schedule
36. The Whole of Weligampitiya and Kanuiuana All that area contained within the limits of Village 

Village Headmen’s Divisions in the Divisional Committee areas of Naranthanai and Velanai and 
Revenue Officer’s Division of' Alut Kuru Korale Town Council areas of Kayts in the Islands Division 
South. of Jaffna District in the Northern Province.
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PROCLAMATION 

. . Foot-and-Mouth Disease

WHEREAS foot-and-mouth disease has broken out 
among cattle in the Village Headman’s Division of 
Kanagarayankulam in the Divisional Revenue Officer’s 
division of Nedunkerny in Vavuniya District, I , Donald 
Maartensz Anthonisz Speldewinde, Government Agent, 
Vavuniya, in terms of section 4 of the Contagious 
Diseases (Animals) Ordinance (Chapter 327) do hereby 
declare as an ‘ Infected Area ’ the whole of the village 
Headman’s Division of Kanagarayankulam.

By virtue of the powers vested in me under section 7 
of the same ordinance, I  proclaim that no movement 
of cattle or cart traffic to or'from the Village Head
m an’s division of Kanagarayankulam shall be allowed 
for a period of one month from the date of this 
declaration.

The attention of all cattle owners and carters in 
the ‘ infected area ’ is drawn to the Contagious 
Diseases (Animals) Regulations, 1937, which lay down 
the action which persons are by law required to take 
in an ' infected area ’. Details of these regulations can 
be obtained from the Veterinary Surgeon, Mullaitivu,
D. R, 0 . (V. N.) or from the Kachcheri.

D. M. A. S p e l d e w i n d e , 
Government Agent.

The Kachcheri,
Vavuniya, 5.8.58.

PROCLAMATION— RABIES

WHEREAS there is danger of rabies in the Divisional 
Revenue Officer’s Division of Musali in the Mannar 
District, Northern Province, it is hereby notified under 
section 11 of the Rabies Ordinance (Chapter 333) that 
any dog found in any publie place or road -or any other 
place other than a private building, compound or 
garden within the above-mentioned Divisional Revenue 
Officer’s Division and not being tied up or led shall 
be liable to be destroyed forthwith.

This proclamation shall take effect from 6 th 
August, 1958.

C. L u d e k e n s ,
Government Agent, Mannar.

The Kachcheri,
Mannar, August 6, 1958.

. BLACK QUARTER

I, Bhuvanakabahu Piyange Victor Alexander Justin 
Purnavansa Senaratne, Government Agent, District of 
Badulla, do hereby declare that the Rahangala Village 
in the Divisional Revenue Officer’s Division of Udu- 
kinda in the Badulla District of the Province of Uva, 
proclaimed as “ INFECTED AREA' ” by a notifica
tion appearing in the Government Gazette No. 11,342 
dated June 6, 1958, is now free from the infection 
and is no longer “ INFECTED AREA ” .

PROCLAMATION 

Foot-and-Mouth Disease

WHEREAS foot-and-mouth disease has broken out 
among cattle in the Village Headmen’s Divisions of 
Murunkan, Nanaddan and Periyakaddaikadu in the 
Divisional Revenue Officer’s Division of Musali in 
Mannar District, I ,  Caryl! Ludekens, Government 
Agent, Mannar, in terms of section 4 of the Contagious 
Diseases (Animals) Ordinance (Chapter 327) do hereby 
declare as an “ Infected area ” the whole of the 
Village Headmen’s Divisions of Murunkan, Nanaddan 
and Periyakaddaikadu.
• By virtue of the powers, vested in me under section 7 

of the same Ordinance, I  proclaim that no movement 
of cattle or cart traffic to or from the Village Head
m en’s Divisions of Murunkan, Nanaddan and Periya
kaddaikadu shall be allowed for a period of one month 
from the date of this declaration..

The attention of all cattle owners and carters in the 
“  Infected area ” is drawn to the Contagious Diseases 
(Animals) Regulations, 1937, which lays down the 
action which persons are by law required to take in 
an  “  Infected area ” . Details of these regulations can 
be obtained from the Veterinary Surgeon, Mannar,
D. R. Q., Musali, or from the Kachcheri.

G. L udekens, 
Government Agent.

The Kachcheri,
Mannar, August 4, 1958.

PROCLAMATION— RABIES

WHEREAS there is danger of rabies in the Divisional 
Revenue Officer’s Division of Mantai in the Mannar 
District, Northern Province, it is hereby notified under 
section 11 of the Rabies Ordinance (Chapter 333) that 
any dog found in any. public place or road or any 
other place'other than a private building, compound 
or garden within the above-mentioned” Divisional 
Revenue Officer’s Division -and not being tied up or 
led shall be liable to be destroyed forthwith.

This proclamation shall take effect from 6th 
August, 1958.

C . L u d e k e n s ,
Government Agent, Mannar.

The Kachcheri,
Mannar, August 6, 1958.

B. P. V. A. J . P. S e n a b a t n e , 
Government Agent, Badulla District. 

The Kachcheri,
Badulla, August 1/4, 1958.

PROCLAMATION

HOOF and mouth disease having broken out among 
cattle in the Village Headmen’s Divisions Kandangoda 
Watuyaya,. Pussella, Kuruwita and Walanduva, in 
Kuruwiti Korale in Ratnapura District, I, Lionel 
Barcroft Abeyaratne, Government Agent, Administra
tive District of Ratnapura, in terms of Section 4 of 
the Contagious Diseases (Animals) Ordinance 
(Chapter 327), hereby declare an “ Infected A rea” 
the area comprising of the whole of the said Village 
Headmen’s Divisions Kandangoda, Watuyaya, Pus
sella, Kuruwita and WaJandura.

2. Under, section 7 of the same Ordinance, I  pro
claim that no movement of cattle or cart traffic from 
and to this infected area shall be allowed until this 
proclamation is revoked. '

3. The attention of all cattle owners and carters in 
the area is drawn to the Contagious Diseases (Animals) 
Regulations, 1937, which lay down the actions which 
persons by law are required to take in an “ Infected 
Area ” • Details of these regulations can be obtained 
from the Government Veterinary Surgeon, Ratnapura, 
and from the Office of the Divisional Revenue Officer, 
of Kuruwiti Korale.

4. This proclamation shall take effect from the date 
hereof.

L . B". Abeyakatnb, 
Government Agent, Administrative 

District of Ratnapura.
The Kachcheri, Ratnapura,

August 8th, 1958.

DANGER OF RABIES

NOTICE is hereby given that as there is danger of 
rabies in the District of Kegalla, the said area j s  
proclaimed under section 11 of the Rabies Ordinance 
(Chapter 333) for a period of six months from 
August 7, 1958.
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2. Any dog, found in any public place or road, or 
any place other than a private building, compound or 
garden within the said area, and not being tied oi
led, shall be liable to be destroyed. .

W. T. J ayasinghe,
The Kachcheri, Government Agent.

Regalia, August 12, 1958.

: No. EM. 348.
PILGRIMAGES ORDINANCE 

Sittandy Sithiravelauthar Swamy Temple Festival, 
1958—Bafticaloa District

IT is hereby notified for the information of the 
Pilgrims who attend the above Festival and of others 
concerned that the above Festival commences on 
August 15, 1958, and terminates on August 29, 1958.

The attention of the Pilgrims who attend the above 
Festival and of others concerned is drawn to Standing 
Regulations published in Government Gazette 
No. 10,434 of August 15, 1952, which will be in force 
during the duration of. the above Festival.

W. P athirana, 
Government Agent.

The Kachcheri,
Batticaloa, August 8, 1958.

No. EM. 347.
PILGRIMAGES ORDINANCE 

Kokkoddichcholai Thanthonrisparan Swamy Temple 
Festival, 1958—Batticaloa District

IT is hereby 'notified for the information of the 
Pilgrims who attend'the above Festival and of others 
concerned that the above Festival commences on 
August 17, 1958, and terminates on September 1, 1958.

The attention of all Pilgrims who attend the above 
Festival and of others concerned is drawn to Standing 
Regulations published in Government Gazette 
No. 10,434 of August 15, 1952, which will be in force 
during the duration of the above Festival.

W. P athirana, 
Government Agent.

The Kachcheri,
Batticaloa, August 8, 1958.

INTERRUPTION TO TRAFFIC 
Southern Division—Tangalla District

BRIDGE Nos. 8/8 AND 9/3, TIBBOTUWAWA- 
DANKOLUWA ROAD

IT is hereby notified that the above bridges will be 
closed to all vehicular traffic for a period of one month 
from 22nd August, 1958, to 21st September, 1958, for 
replacing the timber decking. with reinforced cement 
concrete decking.

The alternative route to the 9th mile is viat Galle- 
Deniyaya-Pelmadulla Road.

A. C. Perera,
for Director of Public 'Works. 

Public Works Office,
Colombo, 11th August, 1958.

PUBLIC WORKS DEPARTMENT 
Western Division, Colombo District

INTERRUPTION TO TRAFFIC ON COTTA ROAD, 
NUGEGODA

THE following sections of Cotta Road will be closed 
to traffic for the purpose of pipelaying: —

(1) From Cotta Road-Pagoda Road junction, Nuge
goda (Mobilgas Station) to the Gangodawila 
Road-Cross Roads (Nugegoda Bus Stand) 
the road will be closed from 15th of August, 
1958, to the 15th of September, 1958, as 

. follows: —
10 p.m. to 5 a.m.—Completely closed.
5 a.m. to 10 p.m.—Open to controlled one

way traffic in alternative directions.
(2) From Gangodawila Road junction to High Level

Road junction, the road will be completely 
, closed from 6 a.m. on the 15th of Septem

ber, 1958, to 6 p.m. on 1st of November, 
1958,

A. C. P erera,
for Director of Public Works. 

Colombo, 11 August, 1958.

Notice to Mariners
CEYLON NOTICE TO MARINERS, No. 11 

OF 1958
Ceylon—North West Coast—Punkudutivu

Punkudutivu light now functioning.
Ceylon Notice to Mariners, No. 9 of 1958, is hereby 

cancelled.
Position: 9 34' 06" N. 79 51' 09" E.
Charts affected: 69.
Publications:—List of Lights Vol. 6, 1951, No. 0878. 
Bay of Bengal Pilot: 7th Edition; 1940, Page 124.

Captain A. N ormandale, 
Acting Master Attendant.

Master Attendant’s Office,
Colombo 1, 6th August, 1958.

CEYLON NOTICE TO MARINERS,
No. 12 OF 1958

Ceylon—East Coast—Trincomalee Harbour
MID Powder Buoy flashing red every 2£ seconds is 
now functioning.
. Ceylon Notice to Mariners, No,. 6 of 1958, is hereby 
cancelled.

Charts affected: 810.
Publications: Bay of Bengal Pilot Eighth Edition 

1953. ‘
Captain A. N ormandale, 
Acting Master Attendant.

Master Attendant’s Office,
Colombo 1, 7th August, 1958.

NOTICE

IT is hereby notified that in view of the Public Holiday on, Thursday, August 28, 1958, all notices 
and advertisements for publication in the Ceylon Government Gazette of August 29, 1958, should 
reach the Government Press not later than 4 p.m. on Monday, August 25, 1958

Government Press, 
Colombo, August 12, 1958. B ernard de S ilva, 

Government Printer.

PRINTED AT THE GOVERNMENT PRESS, CEYLON.


